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I n t e t t e k  a  c s e h e k

Ú ja b b  k ö z v e t le n  tá r g y a lá s  
a  c s e h s z lo v á k o k k a l

Azokból a világ jelen tőségű  esem ényeid
*o', am elyeknek a sokat szenvedett ma- 

rság került a középpontjába, nemcsak  
a ' .agyar sajtóban, hanem az összes világ
lapokban. is hasábos tudósításokat olvas-

k. A b e ‘ü tcngerböl kivülanik egy  
i 1 t föld i lapokban is, am ely beszéde- 

s'.ol sok sok  írásnál. E z a kép ab- 
b „„  a történelm i pillanatban ábrázolja 
E i " y  a Kálmán m agyar küiügymtnisz- 

. amint az ókom árom i várm egyehaza  
leptriso lépcsőfokán állva, két cseh  rendőr 

: közben távozni készül az ered-
n......,-W «» m egbeszélések  színhelyéről.
f  ■ ' f , el, arcán a h ittel te ljes ített kö- 
• sség öntudatával és  a iövö teendők el- 

’ " tsá g iva l látjuk a m agyar külpolitiká- 
e-.t a kiváló „ n a g y  ö r e g  e m b e -  
' Az  az em elt f e j ,  az összeszorított 

aj! ■ hhen az eg y  férfiben  m uta 'ják  meg 
g közvélem ényének  a z  e g é s z  m a 

g y a r s á g  m á t  l e l k é t .
A komáromi tárgyalóasztalnál e g y  

v r c s z  t e  n d ő  s p o l i t i k a i  ö n t u 
d a t b a n  n e v e l ő d ö t t  n e m z e t  k é p -  
v i - e l  ö i ü l t e k  s z e m b e n  e g  y  d a 
ra b o k  r a h u l l ó  m ü á l l a  m r é s z- 
k é p v i s e l ő i n e k  k e v é s  p o l i t i k a i  
i s k o l á t  j á r t ,  f e l k é s z ü l e t l e n  

• P i i s  e l  ö  i v e  l. Nem  keressük  az 
, hogy miért jö ttek  a szlovák és cseh  

v.ak olyan km h elyzetism erettel Komá- 
'iz eredm ényt azonban látjuk és 

: "  •" nsul vesszük. K étség telen , hogy a 
l e n i  sénbáni plébánosból le tt korm any- 

■ !, m m  tanulta m eg jól a leckét, m ert 
y ‘Vonom  a kom árom i m egbeszélések  nem  
_v ‘ik volna zsákutcába. Nem  a mi fe l
edi ink, hogy ellenfeleinknek  politikai 
gyakorló-órákat adjunk. Annál nagyobb

o.o:., l és elégtétellel állapíthatjuk meg. 
hogy a z o k ,  a k i k  a t á r g y a l ó -  
" ' ■ . i á i n á l  a m a g y a r s á g  u g y e 1 
- e  p v i s e l t é k ,  t e l j e s  é s  e g e s z  
f e g y v e r z e t b e n  j e l e n t e k  m e g .  
A világ szeme láthatja., h ogy  a fegyv erek  
hzgerösebbike a z  a m e g d ö n t  h e - é t 
i é n  é s  o s z t h a t a t l a n  i g a z s á g ,
a m e l y  a m a g y a r  ü g y e t  k í s é r i .
A c-W> állam a lk o tón a k  kél évtizeden ke- 
rt-ztpi sikerült elgáncsolni minden olyan  
kísérletet, am ely a népszövetség* aáip-

okmány 19. szakaszának alkalmazását
tette volna lehetővé. Most azonban vége a 
mesterkedéseknek. A n é p e k  ö n r e n 
d e l k e z é s i  j o g á t  t o v á b b  e l s i k 
k a s z t a n i  n e m  l e h e t .

Hogy a helyzet idáig érett, ezért hatal
mas külföldi barátaink melleit a nemzet 
mélységes háláját érdemli meg a magyar 
kormányfő és a magyar küUigyck intézője, 
akik felkészülve a békére, de felkészülve 
az igazságért folytatandó elszánt harcra 
is, e g y e n e s  ú t o n  v e  ze t i k  a n e m 
z e t e t .  Elismerés illeti D a r á n y i  Kál
mánt és C s á k y  grófot, akik órákkal a 
komáromi tárgyalások kudarca után H i t-

A kom árom i tárgyalások m egszaka
dása után m egindult diplomáciai m eg
beszélések során a m agyar korm ány 
változatlanul fenntartotta eredeti ál
láspontját a cseh kérdésben:

visszaköveteli a m agyar többségű 
területeket és népszavazást kíván 
a többi felvidéki nemzetiség szá

m ára is.
A  m agyar korm ány el van tökélve 

arra, h ogy  a cseh kérdést hamarosan 
lezárja és műiden eszköz igénybevételé
vel igazságos megoldáshoz juttatja. 
Ugyanez az elszántság nyilatkozik meg 
a m agyar nemzet minden rétegében.

Politikai körök mégis bíznak abban, 
hagy felülkerekedik végül a cseheknél 
is a jobb belátás és igazságos elrende
zés történik hamarosan.

A  k ü l f ö ld i  s a j t ó b a n  o ly a n  h ír e k  
lá t t a k  n a p v i lá g o t ,  h o g y  a  c s e h e k  
k é r é s é r e  ú ja b b  k ö z v e t le n  m a g y a r -  
c s e h  m e g b e s z é lé s e k  k e z d ő d n é n e k . 
V a n n a k  k ü l fö ld i  la p o k , a m e ly e k  
a z t  í r já k ,  h o g y  e z e k e t  a  k ö z v e t le n

l e  r t és M u s s o l i n i t  tájékoztatták a
tör" ént ékről és egyben meghozták nekünk 
a megnyugtató hírt, hogy a h e l y e s  ma
g y a r  k ü l p o l i t i k a  ú t j á n  s z e r 
z e t t  b a r á t s á g o k  i dő-  é s  é r t é k -  
á l l ó s á g o t  m u ta t n a k. Szent hitünk, 
hogy a mi igazunkat nemcsak a baráti ál
lamok, de az egész kuUúremberiség átérzi 
és ezért bízunk igazságunk békés győzel
mében.

B í z u n k  a b é k é b e n ,  d e  f e l k é 
s z ü l t ü n k  az  e l l e n k e z ő j é r e  is. 
Egyelőre ö t  k o r o s z t á l y  i f j a i  s i c  t- 
n e k a z á s z l ó k  alá,  h o g y  m e g v é d 
j é k  az  o r s z á g  b i z t o n s á g á t  é s

megbeszéléseket Pozsonyban fo g 
ják  m egtartani, vannak viszont 
olyan hírek, am elyek szerint a  
megbeszélések sem leges területen, 

esetleg Olaszországban lesznek.
M indezekre a  hírekre vonatkozóan 

magyar illetékes helyen még nem nyi
latkoztak, így ezeket a híreket egyelőre 
fenntartással kell fogadni.

A nnyi bizonyos, h ogy  akár közvet
len tárgyalások indulnak meg, akár a 
négyhatalom  m egbízottai foglalkoznak 
a kérdéssel,

i g a z á t ,  de. ha kefl, az Ifjakat kivetik a
férfiak és követik az aggastyánok, de a 
m a g y a r  ü g y n e k  b u k n i a  n e m  
s z a b a d ,  összeszorított ököllel figyeljük 
a határainkon túlra szorított testvéreink 
sanyargattatását. V é t e k  v o l n a ,  ha
e z t  a t ü r e l m e t  b á r k i  i s  v é g s ő  
p r ó b a t é t e l  e l é  á l l í t a n á .  A ma
gyarság sok és nagy áldozatot hozott már 
a bekéért. N i n c s  t o v á b b !  Mi nem ve
gyünk Európa Lázárjai, hogy a mi rová
sunkra kárpótoljanak másokat megérde
melt veszteségekért, de nem vagyunk 
Európa Dáriusai sem, akiktől olyan ado
mányt követeljenek, amelyet megadni sem 
nem tud, sem nem akar.

a  p r o b lé m á n a k  g y o r s a n ,  r ö v id  id őn  
b e lü l a  m a g y a r  á l lá s p o n t  é r te lm é 

b e n  k e ll e lin té z ő d n ie .

Ezt kívánja a m agyar nemzet, de ezt 
kívánja E urópa békéje is. Mindenki 
tudja és érzi, h ogy  Európában, különö
sen a Dunamedencéban, a m agyar igaz
ság diadalra jutása nélkül a viszonyok 
nein normalizálódhatnak. A  vasárnapon 
a F elföldről és Csehországból érkezett 
távirataink —  am elyeket alább adunk 
—  mind arra mutatnak, hogy a gyors 
döntés elsősorban a csehek érdeke is.

Statárium  a F e lv id ék en !
POZSON Y , október 16, 

( A  M a g y a r  H é t fő  tu d ó s ító ja  te le fo n á lja )
A  cse h  k o rm á n y  va sá rn a p  a  m a g y a r la k ta  F e lv id ék  eg ész  terü le tére  k i

m on d otta  a z  o s tro m á lla p o to t. A  cseh  rá d ióá llom á sok  a z  e r rő l s z ó ló  ren de
le té t a  k o r a  délu tán i ó rá k b a n  o lv a stá k  be  k ü lö n b ö ző  n yelvek en .

A z  o s trom á lla p o t délu tán  2 ó r a k o r  lép ett h a tá ly b a  a  k őv e tk ező  já rá s o k  
terü letén : a  p ozson y i, d u naszerdahely f, é rsek u jv á r l, k om á rom i, lo son ci, n a g y - 
szom bati, k ék k ő i, lévai, rozsn y ó i, f ö le id ,  szep esi é s  k assa l já r á s  területén.

Pozsonyban lesznek
az újabb magyar-cseh tárgyalások?
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Szabadcsapatok tan ellen
állást a Felvidéken 
a cseh brutalitásokkal szemben

ellenőrzik s ha a legeseiílyebb szabályt?.- I élelmezése rossz. Napokig nem kapnak a 
lanságot észlelik, az illető ka ona élelme- I szolgálatin levő csspatok egyebet főtt 
zését egy napra megvonják. A ka tonák I burgonyánál és káposz.ánál.

Ruszin katonák magyarbarát tüntetése
Beregszászon

Mátészalka, október 16.
A beregi ha*árra a csehek újabb csapa

tokat vontak össze, a határ megerősítése 
szakadatlanul tart. Noha a határzár szi
gorú,

állandóan érkeznek ruszin m enekül
tek. akik a csehek kegyetlenkedései 

elől m enekülnek el szü lőfa lu ju kból.
A menekültek elmondják, hogy a cseh 

csendőrök házkutatás leple alatt feldúlják  
otthonukat és elvisznek, mindent, ami ke
zükbe akad. Legutóbb Nagypapádon végez- 
'ek sorozatos házkutatásokat és az asszo
nyok alt. J készített házivásznat mind- eí- 
■•iték. nem hagytak a faluban egyetlen zsá
kot sem.

\ lak osság  szabadcsapatokba verődve  
tanúsít ellenállást a  brutalitásokkal és 
rekvlrá lásokkal szem ben. A  feg y v eres  
ijsszetíi-ések  napirenden van nak  s 
nem  eg y szer  ford u l elő, h o g y  a csend

ő rök e t  le fegyverzik .
Ruszínszkó 'területén a kommunista 

egyének fegyverrel való ellátása állandóan 
folyik. A határövezetbe szolgálatra kive
zényelt ruszin nemzetiségű katonákat fák 
tő jé rő l, padlások ablakából, bokrok rej
tőkéből kommunista politikai megbízottak

A magyar határhoz közel fekvő
B eregszászban a  cseh  karhata lom  
m inden te rro r ja  ellenére is állandóan
megismétlődnek a tüntetések a Ma 
g j avországhoz való visszatérés mellett.
A közelmúlt napokban a eseh niegerős tő 

csapatok bevonulása után er.ls létszámú 
katonai osz’ng, amely ruszin, katonákból 
állott, a „82-es baka vagyok én ’ katona
nótát énekelte éí igy vonult, végig Bereg
szász főutca ián. Végül is a csapat betért 
az egyik vendéglőbe, ahol a vendégek he
lyeikről felugrálva, lelkes éljenzéssel ta
gadták a magva- katonadalokat éneklő 
ruszinokat, akik később a po'gári közön
séggel együtt notázt3k. A vidám éneklés
nek hamarosan híre terjedt és erős csend
őrőrjárat jelent meg a helyszínen, hogy 
végetvessen a lelkes magyar tüntetésnek. 
A ruszin katonák azonban cseh „bajtár-

M H

siókat’’ egyszerűen kidobták a vendéglő
ből és tovább énekeltek. Később erős kato
nai készültség jelent meg, amely a ruszin
katonákat bekísérte.

A  ruszin k aton á k  m ag y arbarát fe l
lépése következtében  a  katonai ható
ságok  elrendelték , hogy  ruszin k ato 
nák ezentúl fe g y v e r  és szaron y  nélkül 

te ljesítsen ek  szolgá latot.
A határon a cseheknél már szokásossá, 

vált éjszakai lövöldözés és ismeretlen célú 
géppuskátiizelcs a. határ mentén a vasár- 
napra virradó éjszaka, megismétlődött,. Az 
éjszaka sötétjét állandóan megszakították 
a minduntalan fellőtt világító rakéták.

Elfogott csempészek azt vallottak, hogy 
a cseh határőrök és a határt megszálló 
csapatok már a legkisebb zörejre is fel
szólítás nélkül géppuskatüzet zúdítanak 
minden irányban.

Imtédy, Kánya 
és Bethlen tanácskozása

Meghalt Stanley lord
angol dominiumüjyi 
miniszter

L on d on , október 16.
Lord Stanley dominiumügyi miniszter 

vasárnap hajnalban két órakor meghalt.
Stanley lord, aki 44 éves volt, a nyár fo

lyamán, a parlamenti szünet elején, a bi
bén megsérült. A miniszter nem nagy je
lentőséget tulajdonított sérülésének és 
csakhamar rá elindult már előzőleg tervbe

N a g y o n  f o n t o s  é s  n a g y je le n t ő s é g ű  
t a n á c s k o z á s  v o lt  v a s á r n a p  d é lb e n  a 
k ü lü g y m in is z té r iu m b a n . K á n y a  K á lm á n  
k ü lü g y m in is z te r  d o lg o z ó s z o b á já b a n  z a j 
lo t t  le  a  f o n t o s  é r te k e z le t , a m e ly e n  
I m r é d y  B é la  m in is z te r e ln ö k  é s  B e th le n

I s t v á n  g r ó f ,  v o l t  m in is z te r e ln ö k  v e t t e k  
r é s z t .

Im rédy, K á n ja  és Bethlen g r ó f  ta 
nácskozása több mint m ásfél óra  liosz- 
szat tartott.

Hfék kanadai útjára. Sérülése Kanadában 
rosszabbodott”, úgyhogy lábát gipszbe kel
lett tenni. Stanley lord bajának rosszabbo
dása, miatt megrövidítette kanadai tartóz
kodását is és szeptember 25-én visszatért 
Angliába. Megérkezése után azonnal az 
egyik londoni kórházba szállították. Ott fe
küdt egészen haláláig.

Elfogadta Roosevelt meg
hívását az angot 
királyi pár

Paris, október 36.
A Sem-York fíerald, jelenti Londonból, 

hogy Roosevelt elnök meghívta az angol 
királyi párt. hogy a jövő nyárra tervezett 
kanadai utazásával kapcsolatban láto
gassa meg az Egyesült Államokat is. An
gol udvari körök úgy tudják, hogy a meg
hívást elfogadták. Hivatalosan azonban 
-aég nem erősítették meg ezeket a híresz
teléseket.

S ú l y o s  ö s s z e t ű z é s e k  

P a l e s z t i n á b a n
Jeruzsálem , október 16.

Jeruzsálem  régi arab Kerületében b om 
bát dobtak  e g y  angol katonai já rőrre . 
A ra b  tám adók  tüzeltek e g y  csapat angol 
rendőrre . E rős rendőri és katonai 'osztagok 
érkeztek , am elyek  á lku ta tták  az. egész óvá 
rost. Igeu  sok  szem élyt letartózta ttak . \ 
h ázku tatások  után az óv á ros  te ljesen  ki 
halt. V em  m essze a ja tta l rend őrségtő l 
e g y  arab  ren d őrtis /tv  iselőt forg óp iszto llya l 
ag y on lő ttek . A z A k k o  safedi határút tel 
jesen  elpusztu lt é s  használhatatlan . V ap- 
luz-kerülethen eg.v an gol teh ergépkocsit 
szerencsétlenség ért. Kette.n m eghaltak, 
k etteo  pedig s " ' - o  >n mensebesültek.

Veszedelmes ékszer* 
to.vakokat fokiak el

KirályIielmecen egy hónappal ezelőtt be tö
rés tőként, amelyneit során ismeretven tet
tesek - gy cttavi th-?;. ' iizL'dböl 6(>.0CQ cueli- 
korov.i ortéhii d.dgaságoi vittcK ti. A betö
résről értesítették a főkapitányság bimilgvi 
osztályát is. Széleskörű nyomozás indult a 
tettesek kézrekerítésére, akik közül a j egyi
ket, Jámbor Sándor 31 éves műszerészt, 
^mikor a határon át akart lépni, e f̂ogLAk. 
Tiltott határátlépésért J4 napi elzárásra 
ítéltek. Bűnt.té.-.ének letöltése után JúriibS'-t 
bekísérték a főkapitányságra, t*:ol kT.oJlgat- 
ták. Ujjlenyomatot vetlek róla é3 akkor 
meglepetéssel látták, hopy az azonos innak 
a betörésnek ujjlenyomatával, aki Klráiyhel- 
mecen egy ékszerüzletet kifosztott.

A detektívek mintha mitsem vet 1:1c volna 
észre, szabadon bocsátották Jámbor Sándort, 
akinek azonban mindt-n lépésit figyelték. 
Szom haton reggel & megfigyelés alatt álló 
betört? Zsámbokra utazott, ahol Kelt mén 
Menyhért gyárimunkás ott lakó szüleit ké
ri.ste fel. itt lepték meg Jámbort, a bűnügyi 
rendőrség öetektivj: i, amikor társával, K< - 
lemen Menyhérttel beszélgetett. A két gya
núsítottat Budapestre hozták és a főkapi
tányságon nyomban megkezdték kihallgat fi

sukat. Nöüány percig tartó vallatás után be
ismerték mindketten a b.töré3t és azt Is kö
zölték, hogy a rablásból származó ékszere
ket női rejtették el. A két betörőt a rendőr
ség letartóztatta.

Elfogták az áruházak
tolvajait

Lopásra való szövetkezés büntette miatt
őrizetbe vette vasárnap délelőtt a föknpiUnv- 
éve3 kifutót. Dér Józsexné, aki különböző 
tuir Mik*Ó3 26 éves és Tyentyia György 23 
ság Dér Józsafné 54 éves piaci árusnöt, Mol- 
búnesnlelemények miatt már 12 Ízben volt 
büntetve, .*% hét fiatalemberrel abban áJUtpo- 
dott meg, hogy üzleti lopásokat követnek el 
olymódon, hogy hárman térnek be az áruhá
zakba és vásárlás ürügye alatt követik el a 
tolvaj.áa kát.

Szombaton az esti órákban az egyik Ba- 
rosí?-téri üzletben fogták el DAr Józsefnét, 
akit tettenértek. Két társa menekülni akart, 
az üzlet vásárlói azonban megakadályozták 
őket a szökésben. Kendőit hívtak, aki a há
rom gyanúsítottat bekísérte a főkapitány
ságra. ahol kihallgatásuk során 25 áruházi 
tolvajiást ismertek be.

Megfojtotta csecsemőjét 
e iy  kiskúrJ'élegyházai 
asszony

Kiskunfélegyházáról je len tik : G ácsl Já- 
n'osné sz. V a rg a  E rzsébet c ip ő fclsőrésr- 
kész itő  n eje  önként m egje len t a ren d őrsé
gen  és előadta , h og y  18 napos csecsem ő
jé t  e g y  v i/r sx ö d ö rb e  fo jto tta ,

A  rendőrségen  őrizetbe v ették , m a jd  a 
kecskem éti ügyészség  fog h ázá ba  kísértek  
á t. T ettén ek  ok a  va lósz ín ű leg  p illanatnyi 
íÍm ezavar, -v> . Vlrágesö fogadta az I p o ly s á g r a  bevonult magyar

M agya r
a  m a g y a r é r t  I

A  m a g y a r  ig azság  g y őze lm e  ó lb a n  van : 
röv id  Idő kérdése fe lv id ék i testvéreink 
v isszatérése az ősi hazához.

H ú széves idegen  u ra lom  szörn yű  n y o 
m ása nehezedik r á ju k : nyomor.^ szenvedő,., 
börtön , az osztá lyrészük . A nélkü lözés é- 
a szenvedés segítségért- kiált. E z a  segít- 
s é »  m a egyeteme*? m a g y a r  p a ra n cs : a  népi 
együ  vétartozán p:ira n csa .

A F elvidék  ősin kéi nem  m agu k ért, ő t  
m in d n yá ju kért, az ég é .}/ m a g y a rsá g ért k ii/ 
ködnek  és szenvednek  bús/, keserves esz. 
tendö óta . San yarú  sorsuk  á ld oza tra  kel] 
h og y  kötelezze  az  egész  m a g y a rsá g o t: ki 
csínyt ér, n a g y o t  egyarán t. Le kell törölni 
h om lokukról a  m egp róbá lta tások  verítékét, 
o rv oso ln i az őslak osság on  ütött sebeitek 
A  F elvidéken  nem  lehet éhező szá j, tázó 
gyerek , otth onta lan  család.

A m agyar becsü le t és  a m a g y a r  test- 
vérirég  azt követeli m in d n y á ju n k tó l: hoz
zunk m eg m inden á ld oza to t a  F elvidck  
n yom orába  k euyhJtésőre.

Szívünk su ga lla tár? ha llga tva  a n:*mz* ti 
irányü szervezett úöín ozga lom m al együ tt 
k érő  szóval ford u lu n k  teh át a m agyar 
nem zet m inden ta g já h oz , szegényhez, gr?- 
d agh oz  e g y a rá n t: ad om án yaikka l segít 
senek a F elvidék  ínségén. M inden fillérre 
szükségünk van, m ert a hajolt rendkívüliéi, 
s a  tenn ivalók  nem  tűrnek  késedelm et. Aid 
m agyar, az jö j jö n  a m ag y arért, a m agyar 
szív indu ljon  m eg a m a g y a r  szívért.

A  közö., m agyar sors egyik  Jegnagvohh 
mai k öte lesség e : á ldozzun k  a F e h  ide k é r i !

HORTHY MIKI ÓSNÉ s. k.. 
a mozgalom védnöke

IM R É D Y  B É L A X É  s. k. 
a m unkabizottság  elnöke.

*

M /m W It  a  MAGYARÜ^T!
Felvidéki testvéreink megsegítéséért meg

indult a nemzet országos mozgalma.
Cgy érezzük, hogy minden magyarnak szíve 

óhaját teljesítette Magyarország kormányziW 
jának főméltóságú hitvese, mikor a közel múlt
ban csendben előkészítette ezt az egységes 
munkaközösséget felvidéki testvéreink meg
segítésére.

Munkánk két részre oszlik:
1. Mihelyt lehetséges — Ipolyságon mar 

megtörtént —, a miniszterelnökség, a belügy
minisztérium és a honvédelmi minisztérium 
kiküldött képviselőinek irányítása mellett hi
vatásos, szakképzett szociális megbízottakat 
küldünk a megszálló katonaság nyomóban a 
visszaszerzett területekre, akik a?, ottani hi
vatalos és társadalmi szervezetekkel felveszik 
a kapcsolatot megállapítják, hogy oz őslako
s ig  miben szenved szükséget és azonnal meg
kezdik a javait szétosztását.

2. A munka másik része a gy űjtés. Adako
zásra hívjuk fel a társadalom minden egyes 
tagját, hogy a gyűjtés eredményes legyen.

Tudjuk, hogy lélekben és gondolatban min
denki egy vciank, amikor bazavágyó véreink 
megélhetés i* ért dolgozunk. Lzért munkánk 
minden részletéről tájékoztatni fogjuk a tár
sadalmat és megjelöljük segítésének legcél- 
szeríibb módját és idejét. Köztudomású, hogy 
csak szervezett, egyöntetű munka tud igazan 
komoly eredményt felmutatni, ezért r. társu- 
dalmi egyesületeknek széleskörű bevonásáv il 
kívánunk dolgozni. Kérünk mindenki4, hogy 
ilyen szellemben támogassa a mozgalmat.

Klső tény kedésként ;• I Vív idéki Lgyesülo- 
tek Szövetsége a ..Magyar a magyarért" moz
galom keretében jelvényeket hoz forgalomba, 
amelyek a Felvidékért dobogó magyar szávet 
ábrázolják.

Szivek a szivekért!
Mindenki vegye meg és viselje a magyar 

szívjel vényt.
Az árusítóhelyeket és az árusítás kezdeté

nek időpontját napilapok é , JL rádió útján né- 
hánv napon belül közöljük. \ „Magvar a ma
gyarért mozgalom számára z  nuxgvar kirá
lyi postatakarékpénztár a 63. szúrná csekk
számlát nyitotta meg és a csekkek kezelésével 
jura minden munkát r. por laszolgálutfyI 
együtt Ingyen vállalta. Mindaddig, amíg a 
gyűjtés egyé!) módjairól a sajtó és •* rádió út
ján a közönséget nem tájékoztatjuk, pénz
adományokat kizárólag e 68. számú csekk
számlára kérünk. C'sckklap minden pcstahlva- 
tall>an ingyen kanható. TermAsz?th.*.ni adomá
nyok szíves felajánlásáról cjvulSrc cü&U Írás
beli értesítést k^rüjik ets pedig a minliZter-
e.lnökségre a „Magvar n m*;g\,arért"-Diui'Ti* 
lom elmére, A fela ánlott javákat csak akkor 
célszerű mrgköHenl. h- ennék módjáról s 
időpontjáról a közönséget már részleteden tá
jékoztattuk.

Á l d o z a t  n é l k ü l  n i n c s  e r e d 
m é n y .

IMRSDT B it  ANÉ s. k-, 
a munkabizottság elnököm 

*

üíetékia hrjj-rrtl azt r.z órtesitCst fcnutulf, 
hagy a Kcrthy Mjk'o.sne nyomurenyhitú yK- 
cló t  trianoni országhatáron belül "élő inso 
gesékérí a szokott időben éa módon szlnb’ á 
nexlndidt
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R M M M h fv á to k  útján próbálják a cseh- 
katonaság Fegyelmét helyreállítani

P ozson y , o k tó b e r  16.
\ - / l o v á t  k a ton a ság  körében  n a g v  az 

f ',. k ' pdv a  csehek  irá n t é s  a  feg y e lem  
unit;.' m eglazu lt, h o g y  m á r  a  legk iilön - 

■ /k özök k e l prób á ljá k  az eg y etér- 
V,! helyreállítani. Szombaton esté  pél- 
ilju) I pozson yi rád ió  két ízben  is  fe lh í- 

is-rl fordu lt egyenesen  a katon aságh oz . 
\, ■ fe lh ívás h a n gozta tta , h og y

számos cseh tarta lék ost, aki m ost  elő- 
./ , , i  ji :t S /Iov ea szk ób a , m eglep te  a 

gyakori cseh ellen es hang.
yj képzelni. —  h a n gozta tta  a  sz lo
vák bem ondó —  m i történ n ék , h a  m ost 
hirtelen az ö s s /e s  cse llek  e lh a gy n ák  Szío- 

v -.-m t M ond ju k  ki ősz in tén : ad ju nk  
hálát az Istennek, h o g y  a  cseh ek  itt \an- 
n ik \mi az au ton óm  k özh ivata lokban  
történik, az a k orm á n y  d o lg a , de a  bad- 
m . ge.eu senlü  sem  p ó to lh a tja  nekünk a 
a; i lil ikben a cseh ek et. B izon y ára  rosszul 
esik nekik. h o g y  g y a k ra n  bara lsagta ian  
he-./ let kel) hahan ’ok .

A m ásik fe lh ívá st a rádióban m ár m aga  
* szlovák k orm á n y  in tézte  a katon a ság -
hoz #*zzel a m egszó líts  Ssül: T 'sz te k, orm os-
trn •k, a Ili** /fé k  és k a toa á k !  A fe lh ívá s
barig o 'ta ttá , h og y

korm ány k övete lése it csak a k k or
í, : iák respektálni, ha erős és egész

séges hadsereg áll mögötte.
x , erős hadsereg feltétele pedig a rend 
és o fegyelem. A kormány majd gondos- 
htxiik arról, hogy a szlovák katonákat ne 
,-r|e semmiféle anyagi hátrány és semmi- 
1 V kár. Ezért felszólítja a katonákat, 
ti.r-y feítétirnál engrdelmtskcdjrnek fel" 
ibbvaJ óiknak.

Pozsony, október 16.
szlovák körökben hangoztatják, hogy 
í  szlovák köznép hangulata általá

ban csehellene*.

Tgy részük fü g getlen  S zlovák iá t akar, 
aások  —  kü lön ösen  az id ősebb  nem zedék
— 4 Migv arországeal való kapcsolat hi
fin ek  vallják magukat.

E l v i s e l h e t e t l e n  
€  m a g y a r o k  e í f s v o -  

m é s m  a  F e l v i d é k e n
Balassagyarmat, október 16. 

X.pról-napra mind elviselhetetlenebbé 
■í :\ - hz az elnyomatás, amelyet a cseh
it . kiai magyarok és magyarérzelmű 
zz. ■ lkok a cseh hatóságok részéről kény
telenek elszenvedni.

\ lakosság üldöztetése azóta éleződött 
hogy a komáromi tárgyalások 

megszakadtak.
A r bek ismét nyeregben érzik magu- 

> ■ magyarérzelmű faI vak lakosságát 
* > tabadaágá bán a legszigorúbban
korlátozzák.

8 órán fül mindenkinek tilos la
kását elhagy aiâ

Napközben is a lakosok lehetőleg ott- 
v tartózkodnak, mert a csehek a leg- 

. nfontabb fogásokkal csapják be ki- 
• y áldozataikat, csak azért, hogyha 

' érzelmüket elárulják, elhurcol has 
\» Ezeket a szerencsétlen embereket 
nr J etiikn ek '’  hazudjék és így -zc 

k J - 1m et arra, hogy kegyetlenked- 
J- k velük. A minap az egyik tótgyar-
- ■ véki faluban e g y  csendőr járőr rt:~ 

‘ ■•tt színlelve arra biztatta, a m agyar
‘fík-tf ,i kocsmában, hogy csak tűzzék 

• ' oodtan az e lre jte tt  ntagyar lobog ó- 
most. mar nem lesz sem m i bajuk,

: ;07írek már a magyarok s ők a
1 rök —  már csak búcsúzliodni térték 

v kocsmába. Amikor a hisz kény emoe- 
T ;’ ijj ingásban törlek ki és magyar

«•;'beszélni kezdtek, a csendőrök 
’JJjongokat letartóztatták és e lh u rco l- 

- Több hazban az éjszaka fo ly a m á n
- ératatást tartottak, majd

kidobolfák, h o g y  akinél m agyar zAsz- 
lót ta lá lnak , azt felakasztjá l£

A csehek szemében most mindenki £>ŷ ~ 
ÜU3. .4 határon t:i ló  átkelést sok esetben
— zz útlevéllel rendelkezőkkel szem ben %s

^/^egdkoddlgozzd% bbsH az fpdotew

h o g y  az ille tő t m agyarérzelm űnek , teh át
nem kíván atos elem nek tekintik.

A z  Ip o ly  fo ly ó n  B alassag  yarm a tra  n a 
ponta  á lszök ő  tú loldali m a g y a rok  elbeszélé
sébő l m egá llap ítható , h og y

a  rém h írterjesztőkn ek  v a lósá gos  szer
vezett ba n d á ja  d olgozik  C sehszlová

kiában.

Bariéit ta g ja i azokból a jó lism ert  v ilá g 
nézetű egyén ek ből állanak, akik ed d ig  is 
pénzzel tám oga tták  a  cseh  h aderőt, m ost 
ped ig  á lh írekkel igyekezn ek  be fo lyá so ln i 
és h itében  m egin ga  ni az am ú gy is m eg 
k ín zott és e lg y ö tö rt  m a g y a r  fa lvak  népét.

B alassagyarm at, ok tób er  16. 
A z  eg y ik  ipolym eriti csehszlovák  já rá s 

főn ök e  a já rá sáb a  tartozó  községek  bírái 
hoz fe lszó lítá st intézett. E szerint a  köz-

V arső, ok tób er  16.
«

A L en gyel T ávira ti Iroda  p rága i je le n 
tése szerint a prágai korm ány azt a já n 
lotta  a  kom m unista p árt vezetőségének, 
h o g y  oszlassa  fe l a  p ártot. A  p ártvezeté
séé ' erre  24 órá ig  ta rtó  tanácskozáson

D régelypalánk , ok tóób er  16.
V asárnap d é le lőtt  Ip o lyságn á l ífiienc 

m agyar nem zetiségű  katona jö t t  á t cseh 
egyenruh ában C sehszlovákiából, ö t  közü 
lük tén y leges szo lgá la tot te ljes íte tt . E l
m ondották , h o g y  a cseh  hadseregben na
g y on  silány élelm ezést kaptak . V elü k  jö t t  
három  m agyar p o lgá ri szem ély  is. E zek 
m int po litik a i fo g ly o k  22 hónapot töltöt
tek fogságban s csak a napoktmn enged
tek ókét szabadon a magyar követelések 
nyomán. Rövidesen újból elfogatási paran
csot adtak ki ellenük s  ez elöl szöktek át. 
K ijelen tették , n a g yon  bo ld ogok , hogy' m a
g y a r  terü leten  lehetnek, m ert a  csehek 
igen  rosszul bántak velük .

ségek bírái községük  egyetem e nevében 
kötelesek  írásbeli nyilatkozatban k ije len 
teni, h o g y  községük n on a m agyar, hanem  
a csehszlovák  állam  kötelékében  akar t o 
vábbra is m aradni.

m érelegelte, h o g y  célsz.erű-e a form ális  
fe loszlatást elrendelni é s  az összes  kom  
m unistákat m ás p olitikai p ártba  bclép- 
teni. V égü l is  e lhatározták  a  p árt fe losz 
latását. A  p árt levéltárá t á llító lag  részben 
m ár L n g v á rra  szállították  át.

lát a sötétben is . . .

N e m  így az e m b e r  —  sz e m é n e k  

j ó  v ilág ításra  van s z ü k s é g e . T ö k é 

le te s  v ilá g ítá sh o z  v is zo n t o l c s ó n

ju t, m ió ta  itt az  á r a m t a k a r é k o s  uj

«a— «— a i  mmmMmmmammmmmmmmmmmm

Ünnepélyes hálaadó isten
tisztelet volt vasárnap 
Ipolyságon

Ipolyság, október IS .1
A magyar honvédség bevonulása napján 

tartott felejthetetlen Ipolysági ünnepélyhez 
hasonló bensőséges ünnepség volt vasár
nap a hűszévi cseh rabságból felszat-idult 
Ipolyságon. A város főterén délelőtt 10 
órakor a felszabadító magyar csapatok és 
a város hazafias közönsége részére kato
likus> utána pedig protestáns hála-adó tá
bori istentiszteleteket tartottak.

Az ünnepi szentmisét fényes segédlettel 
Polcuk  András ipolysági esperes-plébános 
celebrálta, a szentbeszédet pedig dr. vitéz 
P. Szabó Pius, az első honvéd vegyesdan- 
dar tábort lelkésze mondotta. Utána pro
testáns tábori istentisztelet volt, ahol Bor- 
bás Antal tábori lelkész mondott prédiká
ciót.

Az ünnepélyes hálaadó istentiszteleteken 
resztvettek a felszabadító csapatok pa
rancsnokának, vitéz Padusitzky Alfréd ez
redes állomásparancsnoknak vezetésével 
az összes beosztott tisztek, továbbá vitéz 
Szádcczky Dezső ezredes, az ipo.ysági já
rás katonai parancsnoka, dr. Halász Ká
roly beiügyminisz. eri osztálytanácsos kor
mánybiztos, dr. Soldos Bélának, Xógrád 
vármegye főispánjának vezetésével népes 
küldöttség és Ipolyság város vezetői. A 
kivonult csapatokat Dcnesf'dvi Dénes al
ezredes vezényelte.

A város hatalmas főterét teljesen meg
töltötte a lelkesen ünneplő hazafias kö
zönség. A virágokkal és m agyar nem zeti 
színekkel gyönyörűen  feld íszített oltárt 
magyarruhás leányok  és fiuk állták kö
rül.

A feledhetetlenül szép ünnepség után, 
amely alatt az anyaországhoz visszake
rült lakosság ajkan felcsendült a húsz év 
óta elnémított Himnusz é.s Szózat, az embe
rek hazafias örömujjongás közben egy
más nyakába borultak és lelkesen kiáltot
ták.:

—  Mindent vissza!
. —  j f  ^

Elkobozták vasárnap 
a Magyarságot

Á királyi ügyészség vizsgálöbirájáuak 
intézkedésére vasárnap hajnalban a rend
őrség lefoglalta és elkobozta a Magyar - 
ság című napilap példányait. A z elkob
zásra a lap vezércikke adott okot, amely 
a vizsgálóbíró megalapítása szerint kime
ríti az állami és társadalmi rend erősza
kos felforgatására irányuló bűntettet és 
amely cikk a lásít i s  tür.tsttértek  tásyálIA* 
)Ufc>ií j| tsrtalflasitik

T e n o r t !  k é n y s z e r í t e n e k  k i  a  c s e h e k  
„ h ü s é g n y i i a t i k o s a t o S ”

F e l o s z l i k  s  c s e h o rs
K om m unista  pá?S
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A híres francia filmszínész házaspár: 
Annabella es Jean Murát elváltak

Gróf Széchenyi Zsigmontl híres \ a 
tlász, aki nemrég érkezett vissza fél 
éves indiai útjáról, most rendezi ha
talmas zsákmányát, amelyből valósá
gos kiállítást lehetne rendezni. Har
minc hatalmas egzotikus vadat ejtett 
zsákmánjul a kitűnő vadász.

Gróf Lázár Imre Amerikába utazott 
tanulmányútra, első állonuiihelye Ncw- 
york.

*
A sz'niakadémia jubiláris évének 

értesítője most a legdivatosabb pesti 
olvasmány. Ebben ugyanis szerepel
nek a színiakadémiát végzett ismert 
színészek és színésznők születési ada
tai i s . . .

Legutóbb annak terjedt el híre Pes
ten , hogy Gál Franciska ChaplinnaJ, 
játszik  eg yü tt. A hírt most egy  Buda
pestre  érkezett hollywoodi fénykép  
m egerősíti és cáfolja egyben. A kép  
ugyanis tenniszpáiyán készült. Franci 
es Chaplin ugyan játszik , de nem fil
m e tm hanem, tenniszt.

*  - —

•lávor László a most Parisban élő 
újságíró-kői tő -zeneszerző befejezte egy 
romantikus magyar tárgyú operett 
muzsikájának komponálását. A dal
játék bemutatója Parisban lesz. Egy 
londoni kiadó is tárgyal Jávorral, aki 
angol és amerikai színpadokra kí
vánja lekötni az érdekes operettet.

*
A ,/fallal e b r ed j ’  az am erikai .flíin- 

■lig m osolyogj"  elm élet legújabb vál- 
’ ozata. A jó  bemondásairól ism ert kol
légánk is fajdalon.mai értesült arról, 
hogy az elm élet P esten  is tért hódit.

Szomszédja reggel • o» dallal
ébred. V ékony rabiétól választja el 
kollegánkat a dallal ébredé szoms má
jától.

A  szom széd mélyhangú és valóság
gal ordító egyén, -agg reggeli r.u-re-
riadja ágyüdörrenéssel ér  'el.

Kollegánk a következő  levelet in- 
' teste  a rabicfalon túli daloshoz:

,J}tOlal ébred j, de halk dallal, m ert 
különben, hangfogót szereltetek  rád. 
Tisztelettel egyik szom széd, akit te  
dal helyett ágyüdörrenéssél éb resz tesz”

W
George Coüwel Hager, a Kolary vi

lágszövetség elnöke budapesti látoga
tása idején valósággal szerelmes lett 
fővárosunkba. Erre vall az a tény, 
hogy a Rzjfary-szövetség lapjaiban 
áradozó hangú cikket ír Budapestről, 
a Duna királynőjéről.

*
László Miklós, a most Amerikában 

levő színész-író megbízást kapott, 
hogy Deanae Purbin számára ,.Testre 
szabott-’ eredeti scenáriumot írjon. 
László Miklós eleget is tett a megbí
zásnak. Befejezetlen szimfónia”  cím
mel erdekes scenáriumot írt, amelynek 
felvételeit nemsokára meg is kendik.

Ravasz László püspök bizalmai hirdet 
a próbára állított magyar nemzetnek

A  Kálvin-téri református templom né
pes gyülekezete előtt vasárnap dr. Ravasz 
László püspök nagyszabású prédikációt 
tartott, amelyben többek között a követ
kezőket mondotta:

— ■ Minden vihar erősebbé teszi a fá i, 
minden gyermek virulóbbá az asszonyt. 
Minden nem zeti fellendülés nagy próba
tételből szárm azott. A  skótok új élete 
akkor kezdődik, amikor a Stuartok alatt 
koldussá lett az egész nemzet, Hollandia 
nagysága akkor kezdődik, amikor a ma
roknyi nép szembeszállt nagy ellenfelei
vel. A  húsz évvel ezelőtt m eggyalázott 
ném et lélek hatdtínasabb, bátrabb, boldo
gabb, mint bárm ikor történelm e során. A 
próbára nem tett élőlények elpusztulnak.

Nincs tehát oka aggodalmaskodnia a 
magyarnak a határon innen és túl.

Húsz év óta  vártuk azt a  próbát, amely 
•nőst végre e ljö tt . Tudja meg minden 
magyar: ez a próba: a lét és  nem lét kér-

Egy francia távirati iroda moszkvai ér
tesülése szerint Blücber tábornagyot, a 
keletázsiai vöröshadsereg volt főparancs
nokát erős őrizet alatt Moszkvába szállí
tották. Blüehert eredetileg (Szibériában in
ternálták, de a szov jetkonnány utóbb at-

CadLz, október 16.
A  négy olasz hajó, a Calabria, a Pie- 

murite, a Liguria és a Sardinia, tízezer 
önkéntessel szombaton délután öt órakor 
tervszerűen kifutott a cadizi kikötőből.

Három olasz cirkáló és nyolc torpedó
romboló kíséri haza. az olasz önkéntese
ket szállító hajókat. A  hajók iranya Ná
poly.

Franco tábornok tavirata 
Mussolinihoz

Bnrgos, október 16
Franco  tábornok a következő táviratot

Toldó, október 16.
A  kínai harctérről érkező hírek szerint 

Délkínában kolerajárvány pusztít. 
Vajcsek környékén több, mint húszezer 
ember megbetegedett.

A járványnak eddig nyolcezer áldo
zata van.

Azokon a területeken, amelyeket japán 
csapatok vettek birtokba, azonnal megindí
tották a küzdelmet a járvány elfojtására.

Tokió, október 16.
Kagosimából érkezett jelentések szerint a 
környéken pusztító árvíznek 81 halottja 
van. .70 ember eltűnt.

Tokió, október 16.

egy ezerc-sztendös magyar lélek, amely a 
döntő pillanatokban felénk mosolyog. H ő
siesség. bölcsesség, erő  «és hit ez.

M agyar a m agyartól nagyon távol van 
Egymás megtalálására induljunk most el. 
F elekezet . pórt. osztály, gazdasági, társa
dalmi ellen tétek  szé ttép tek  vünket. Ki
csiny népem, találjuk meg egymást! Vál
jék  ez a nép egyetlen  nagy családdá, m ert 
csak akkor lesz m éltó önmagához.

A  nemzeti egység ma a legnagyobb 
nemzeti kötelesség. Hű, bö!c9 és igaz 
emberek állanak a nemzet élén, dezer
tál az, aki őket. hátbatámadja és küz

delmükben megerőtleníti!
Árulás minden elhagyatott m agyar szív, 
árulás, ha éheznie kell valakinek közülünk, 
árulás a rongy és a szeretetlenség  és vé
gül találja meg a magyar Istent, az egyet
len es örökkévaló Urat, a gazdát és pász
tort. Az ő kegyelmi ajándéka a próba. is.

A  nagyszabású püspöki beszéd után a 
sokaság elénekelte a Himnuszt-

tól tartott, hogy- a keletázsiai hadsereg, 
amely továbbra is hű az elmozdított főpa
rancsnokhoz. fellázad s kiszabadítja a. tá
bornagyot, Blücher ügyében a vizsgálatot 
Moszkvában fogják lefolytatni. A  titkos
rendőrség a szovjetunió egész területén 
számos katonatiszt letartóztatását ren
delte el.

fúlézte Mussolini olasz miniszterelnökhöz:
,-Abban a pillanatban, amidőn az olasz 

önkéntesek eg y  része elhagyja  Spanyol- 
országot, ahol a nem zeti ü gyet olyan hő
siesem és annyi véráldozattal védel
m ezték, az elmúlt két évben  azokban  
a nagyszerű győzelm ekben , am elyek re
mélni engedik nekünk, hogy röivío- 
sen m egszabadítjuk földünket a kom 
munista inváziótól, a  nem zeti Spanyol- 
ország m élységes háláját fe jez i ki 
Olaszországnak azért az értékes közre
m űködésért és  hősies önfeláldozásért, 
am ellyel ezek  a d icsőségtől övezett ön, 
kén tcsek  e lestek  a harcokban.’’

nak közleménye szerint

a kínaiak vasárnap délelőtt kiürítettek
Vajcseket és Vaijenget Kvantung tar

tomány keleti partvidékén.
A japán csapatok mindkét várost bir
tokba vették.

llankau, október 16.
Hivatalos kínai jelentés szerint a han- 

kau—kantoni vasút irányában menetelő 
japán oszlopok folytatták előrenyomulásu
kat. A japán hadsereg éle kínai jelentés 
szerint már csak 70 kilométernyire van a 
vasútvonaltól. Előttük még hegyes terep 
van s a kínaiak remélik, hogy itt fel tud
ják tartóztatni a japánokat.

]

F -

SfMX
az új villamos

és pózi
Bzln: egy viMamosmegátlónál találkozik Stux

és Fűz.
FUX: Mire vár Stux ür?
STUX: Egy villamosra várok, amelyik gyor

san jönne . . .  De olyan sajnos nincs. . .
FÚX: Ha gyorsan akar utazni, akkor ne

villamossal menjen, hanem az Árpáddal.
STUX: Pont az Árpáddal? Tudja milyen 

lassan cammog az?
FUX: Na ne beszéljen Ilyeneket! Az Árpa; 

például három és félóra alatt tenzi meg a- 
utat Budapest és Beigrád között.

STUX: Na ne vicceljen! Először is az Ar. 
pád tudtommal m*Sfr sohasem volt Belgrádivá, 
másodszor a múltkor félóráig tartott amíg az 
Andrássy-úttól a Berlini-térig értem vele . . .

FUX: Hogy mondhat ilyet? Hiszen az Ár
pád nem közlekedik a Körúton . .

STUX: En spécid mindig a Körúton talál
kozom vele. . .

FUX: Mondja az Istenért, miről. teszé!
maga?

STUX; A Brumzala Árpádról, akivel néha
együttmegyek a hivatalba ..

FUX (m'á'ges): Már megint kezdi az ugra
tást.?! En az Árpád sinautóról beszéltem, nem 
a maga barátjáról!

STUX: Nézd csak . .. Nem is tudtam, hogy 
autója van az Árpádnak . . .  Nekem mindig 
panaszkodik hogy rosszul megy neki. . .

FUX: Hagyja már azt az Árpádot, maga 
szörnyű ember! Mondja inkább, mit szó: 
hozzá, hogy megint új rendszer van a villa
mosokon ?

STUX: Mondja m á r... Ki tart rendet a 
pesti villamosokon?

FUX: Értse meg, arról van szó, hogy most 
úgy is lehet tantusszal utazni, hogy nem dob 
be az ember érméket a perselybe —

STUX: Ez magának új rendszer? Ezt én 
már évek óta csinálom . . .

FUX: Hogyan?
STUX: Úgy, hogy felszállók a klsszakaszre,

de elfelejtek beledobni tantuszt a vezető mel
let felszerelt perselybe . . .

FUX fdühös): Ezt látja, elhiszem magá
nak! De én nem csalásról beszélek, hanem ar
ról, hogy ha két kisszakasz távolságot tesz 
meg, akkor érme helyett papírjegyet válthat 
a kalauznál

STUX: No és, mi ebben a jó?  En egyszer 
váltottam jegyet.de akkor Is porul jártam . -.

FUX: Hogy-hogy?
STUX: Húsz évvel ezelőtt, amikor jegyet 

váltottam a feleségemmel...
FUX (dühöng): Hogy váltana jegyet a túl

világra! Magával már igazán közveszélyes 
dolog szóbaállni Hát az új gáztarifához mit 
mit szól?

STUX; Volt már megint valami légiriadó
gázzal ?

FUX: De nem! Arról beszélek, hogy olcsóbb
leíz a gáz azoknak, akik többet fogyaszta
nak. mint eddig.

STUX; Ha ezt megtudja a feleségem, ak
kor tönkremegyek . . .

FUX: Miért?
STUX: Mert eddig is annyi gázt fogyasz

tott már, hogy nem győztem kifizetni a szám
lát és most képzelje, hogy az Olcsóság miatt 
még többet fog használni. . .

FUX: SIussz! Elég volt a háztartási ügyei
ből ! Maga már egyáltalán semmit sem vesz 
komolyan.

STUX: Dehogynem. Ha például kölcsön ad 
szaz pengőt, tudja, milyen komolyan ven
ném . . .

FUX: Csakhogy azt meg tréfából sem adok 
magának! Erről jut eszembe, mit szól hozzá, 
hogy újabban mennyi ölvén filléres ércpénz
van forgalomban?

STUX: En még nem vettem észre. . .
FUX; Hogy lehet az?
STUX: Mondjon nekem egy olyan pénzfáj

tát, amiből nálam sok van forgalomban.. -
FUX tvörös a méregtől): Jó viccei vannak 

magának, azt mondhatom. Ezrkben a komoly 
idökb.n sem lehet magával egyetlen értelmes 
dologról sem beszélni. Hát ahhoz mit ázó1. 
hogy az október 15-iki határidőig mennyi szí
nész. színésznő és újságíró jelentkezett a ka
marába ?

STUX.- Olyan sokan jelentkeztek ? Akko- 
mégis csak irigylem a színészeket és újság
írókat . . .

FUX: Miért?
STUX: Na hallja ... Anny! szép színésznő 

ve! összezárva lenni egy kis kamrában.
LÁSZLÓ FERENC

■ i m y  K l f l f c  ív

Újabb ,,kenvérbombázás“ 
zúdult Madndra

Paris október 16.
Szombaton délután három órakor 13 

nemzeti spanyol bombavető 145.000 kenye
ret dobott le Madridra, hogy az la- 
Ávsóugon segítüexu

A  császári hadsereg vezérkari irodáján

F r d e k e s !  I d í l s a e r f i !  I z g a l m a s !

Lévai Jenő háborús könyve:
É h s é g ,  á r u l á s ,  P r z e m y s l  (360 oldal, 100 kép . . ára P 2 . 9 0  

É h s é g , f o r r a d a l o m ,  S z i b é r i a  (2 kőt.,500old. 100 kép járaP 3 . 9 0  

É h s é g ,  p a n a m a ,  h i n t e r l a n d  (3 kötet, 560 oldal, ára P 4 . 8 0

A  h a t k ö t e t e s  t e l j e s  s o r o z a t  á r a  P  11 . 6 0

Megrendelhető a K I S  Ú J S Á G  kladúhivatalában
Budapest, VL, Aradi-utca 8.

déseo Meg kell találni önmagunkat. Van

B lü c h e r  t á b o r n a g y o t  e r ő s  f e d e z e tte l 
M o s z k v á b a  s z á l l í t o t t á k

Páris, október 16.

— v ;j a h zw  —-------—

N égy olasz h a jé  tízezer 
spanyolországi ö n k én tessel  
elindult Nápoly fe lé

—  ■— — —  > 3 > « — — — —  III ---- — —

B orzalm as kolerajárvány pusziit
Délkínában
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V e s z e d e l m e s  f ő z  p u s z t í t o t t

v a s á r n a p  a  F e n y v e s  M r ú h á z h a n
/ .. . i. « . . .  ■A  Kalvín-téri Fenyves Aruház épületé

nek ablakai mögül vasárnap réggé) 9 óra 
tájban ■?«>«, /efcefe / m j  tolult ki az üt- 
(Ara. A z áruház hatalmas ablakai a hő
ségtől egymásután robban'ak szét és a 
szilánkok 10—15 méter távolságra az épü
lő tői csörömpölve hulltak az útra. 

Lángnyelvek törtek elő a földszinti 
helységekből, amelyek már már az 
emeleten levő raktárt is veszélyeztet

ték.
A ffistgomolyag előtörését a Kalvin- 

téren szolgálatot teljesítő közlekedési 
rendőr vette észre, aki egy közeli telefon- 
fülkéből azonnal jelentette a veszedelmet a 
központi tűzolóságnak. Szüvay Kornél al- 
v'0 rancsnok, cO-sddle Ottó másodparancs- 
nok és Marinovich Endre tűzoltótiszt veze
tésevei a központi tűzoltóságon kívül négy 
őrség vonult ki n veszély továbbterjedésé
nek meggátolására.

Pillanatok alatt Iángtcngerben állt az 
áruház földszinti helyisége.

Nem lehetett tudni, hogy hol van a tűz 
fészke, hol keletkezett a veszedelem. 
A tűzoltók lezárták az áruházát környező 
utcák forgalmát, nehogy a szerteröppenő 
üvegszilánkok és szikrák a járókelőkben 
kart  ̂ tegyenek. A villamos.forgalom is 
megállt, autók sem közlekedhettek, amikor

a tűzőrség rohamosztaga aszbeszt- 
ruhákban, füstfogó-áiarcban behatolt 
a Fenyves Áruházba és a fecskendők . 
légiójával ontották a vizet a lángok

ban álló berendezésre és árukra.

A mentési munkálatokat irányító tűz- 
oltóüsztek pillanatok alatt megállapítot
ták, hogy a tűz fészke az áruház Kaivim 
tér felöli oldalán rejtőzik. A  református 
templom udvara felől, betört ablakokon 
keresztül,

hatoltak be a tözbrlgád emberei az áru
házba, amelynek raktára éltkor már 

lángtengerben állott.

A Kalvin-téri templomban istentisztelet 
volt, de senki sem tudott arról, hogy né
hány méterrel odébb milyen veszedelmes 
munkát végeznek a tűzoltók.

Órákon keresztül tartó megfeszített 
munka után végre is sikerült a ve
szedelmet elfojtani anélkül, hogy a 
lángok feljutottak volna az első eme

letre,

ami egyenlő lett volna az áruház elham- 
vadásával. A déli órákban fejezték be ne
héz munkájukat a tűzoltók.

Az eddigi vizsgálat megállapítása szerint
valószínűleg a villanyreklám vezetéké
ben történt rövidzárlat okozta a tózít.
Hétfőn délelőtt tartják meg az újabb 

helyszíni szemlét, amelyen tisztázódni fog 
a Fenyves Áruházban történt tűz kitöré
sének oka. A  kárt eddig nem lehetett meg- 

1 állapítani

Nagy átcsoportosítás  
a francia diplomáciában

Paris, október 16.

A francia diplomáciai karban beállott 
változások élénken foglalkoztatják a köz
véleményt. A  jobboldali lapok, amelyek 

nóta sürgették, hogy a kormány a Quai 
d'ursayn rendezzen ,pvigy takarítást” , a 
legújabb diplomáciai kinevezésekben és át
helyezésekben ennek a műveletnek a beve
zetését vélik felfedezni s a Quai d'Orsay 
panariHájánftk”  vereségéről írnak. Bal

oldali körök viszont élénk sajnálkozással 
fogadják Massigli politikai osztályfőnök 
és Commert sajtófőnök távozását.

ilassigli bűne az volt —• írja & 
Aube — , hogy a nemzetközi válság papjai
ban az egyetem es biztonság s a szerződés- 
tisztelet eltökélt hívének mu atkozott. 
Commert sajtófőnököt hasonló okok miatt 
futtatták a" Dunabizottság ,Jvoít vágá
nyára” .

Az Ordre nézete szerint Com mértet a
jobboldali sajtó támadásai buktatták meg. 
é rni a berlini nagykövetséget illeti, erre a 
tisztségre a Quai d'Orsay körei Noel var
sói nagykövetet, Flanáin unokaöccsét je 
lölték a Bernnel külügyminiszter' maga szin
tén neki ígérte oda ezt a fontos helyet. A 
múltban Noel sokat köszönhetett Flandín 
támogatásának, de Hitlerhez intézed ud- 
löáő-tá irat után erélyes hangok emelked- 
r-1; Noel kinevezése ellen s Brrn.net maga is 
kénytelen volt hozzájárulni ahhoz, hogy 
berlini nagykövetté Coulondret nevezzék ki.

A sajtó a francia-török baráti kapcsola
tok kimélyítése szempontjából nagy fontos
ig got tulajdonít annak, hogy Massiglit, a 
i-oli ikai osztály távozó főnökét, aki a leg
kiválóbb francia diplomaták épüké, —  an
karai nagykövetté nevezték ki. Massigh a 
’ ralkalmasabb arra —  írja a 
_ hogy tartós francia-török zozeledes.
kozzon létre.

Súlyos magyar kisebbségi 
panaszok. Romíniában

Bukarest, október 16.

Dr. Witter József, a romániai magyarság 
bukaresti megbízottja legutóbb másfél 

. ás kihallgatáson jelent meg Dragomir 
■■/. miniszter, kisebbségi kormány biz- 

--rí.. ■ akinek több emlékiratot nyújtót. 
Az emlékiratok feltárják azokat a tart- 

' .  atlan állapotokat, amelyek sürgős or- 
voslásra várnak a magyar tannyelvű duó
ra elemi oktatás terén, továbbá az egyes 
cözk találókból nyelvvizsga ürügyével cl- 

jc-ájtott közalkalmazottak nyugdíjazása 
' } kifogásolják nz orvosi diplomái!
fo!kivizsgálásának sérelmes módját st . 
Witter József dr. kifejte te aggályait a 
■ ■-''—ulo ugyvcd-törvény éUen, amelybe 

7•..-; türelmetlen érzelmű érdekeltségek 
számos kisebbségei!cnes intézkedési, óhaj
tanak felvenni.

Felpanaszolta dr. Witter József a cen
zúra tarthatatlan működését, amely nem 
elégszik meg a legártatlanabb közlemények 

•rleaével, hanem néhány hónap óta ‘.őz- 
pontból ír nyitott sajtótermékekkel való
sággal uniformizálja az újságokat.

Szóba került a nemzeti munkavédelmi 
törvény önkényes értelmezése, ame yn 
réven súlyon következményeket keli a 
munkaadóknak elszenvednek nemcsak ak
kor. ha idegen elemeket, hanem akkor is, 
bá kisebbségieket aJkáhnaznaK.

Csehország hevesei! a 30 millió Isnles 
angol ko cserit

PEAGA, október 16.
A  prágai sajtó egy része kevesli a Cseh

ország számára kilátásba helyezett 30 
millió fontos angol kölcsönt. Ez az összeg 
tó  miliiárd cseh koronának felei meg, 
már pedig egyedül a mozgós tás 10 mil
liárd koronájába került Csehszlovákiának 
—  hangoztatják ezek a lapok.

A cseh főváros költségvetés! bizottsága 
elhatározta, hogy a. rendkívüli viszo
nyokra való tekintettel, 10 millió cseh 
koronát töröl a város költségvetéséből. 
Ennek következtében elmaradnak a terve
zett építkezések, csatornázási munkála
tok, az utcák, iskolák és középületek vilá
gítását csökkentik.

L e m o n d o tt
a c s e h  k o r m á n y  két t a g ja

Prága, október 16.
A kormány a köztársasági elnök jog

körét gyakorolva elfogadta Fajnor igaz- 
ságügyminiszter és Párkányi törvényegy- 
szerűaítési és közigazgatási átszervező mi
niszter lemondását. A két miniszter egész
ségi okok miatt mondott le tárcájáról. A 
kormány Feierábend földmivelésügyi mi
nisztert megbízta az igazságügyi minisz
térium, valamint a törvényegyszerüsítési 
és közigazgatást átszervező minisztérium 
vezetésével.

A  Feledni LiAt sokalja a ruszinszkoi 
kormány tagjainak számát. Hat miniszter 
és egy miniszterelnök a kilencszázezer tel

ezőkre a megbeszélésekre Kalfu> pénz
ügyminisztert, Karvas kereskedelmi és 
iparügyi minisztert, Feierábend íöldnúve- 
lésügyi minisztert és VavTecka minisztert 
küldi ki.

N égy cseh  m 'wszfer ti fazik
Berlinbe a  f á r g y a í á s o k  
folytatására

Prága, október 16. széleseket Berlinben. A minisztertanács
Chvalkovsky külügyminiszter a minisz

tertanácsnak jelentést tett berlini és mün
cheni megbeszéléseiről. A jövő héten az 
egyes szakbizottságok folytatnak megbe-

Súlyos nehézségekkel küzd
az új Csehország

Prága, október 16.
Kormányrendelet jelent meg a kereseti 

foglalkozások korlátozásáról. A rendelet 
szerint

új kisipari kereskedelmi vállalat vagy 
önálló kereseti foglalkozás a köztársa.
.ag területén csak hivatalos engedéJy- 

lyel kezdhető.
A kormányrendelet egy évi átmeneti 

időre szól es az a célja, hogy a kereskedő
ket és kisiparosokat megvédje a megszál
lott területekről beözönlőkkel szemben.
Egy másik kormányrendelet ingatlanfor
galmi korld’ozásokat állapit meg. E ren
delet szerint mezőgazdasági ingatlan és 
énitkezésí telep tulajdonosa ingatlanát 
csak előzetes engedéllyel idegenítheti el, 
cserélheti ki, vagy adhatja bérbe hat év
nél hosszabb időre. A rendelettel azt akar
ják elérni, hogy az átengedett föld tulaj
donosai és földmivelŐi helyükön maradja
nak. SZIGORÚAN ELLENŐRZIK A 

KÜLFÖLDIEKET CSEHORSZÁGBAN
Prága, október 16.

A  lapok jelentése szerint legközelebb 
összeírják a köztársaság területén tar

tózkodó külföldieket
és  új nyilvántartásokba veszik ókét. Te

kintettel arra, hogy a csökkent területű 
Csehszlovákiának igen nagyszámú mene
kültről kell gondoskodnia, akik saját ál
lampolgárai, tervbe vették a külföldiek 
munkaengedílyének felülvizsgálatát és rö
vid úton kiutasítják azokat, akiknek nincs 
munkaengedályük, vagy nem tudják iga
zolni, hogy miből tartják fenn magukat.

MEGAKADT A TERME!s 
BETAKARÍTÁSA 

Prága, október 16.
A falusi katonakötelesek behívása kö

vetkeztében
sok helyütt megakadt a termés be

takarítása.
A gazdáknak megengedték, hogy a ki

vételes helyzetre való tekintettel a mező
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gazdasági munkálatoknál igénybe vehes
sék az iskolaköteles fiatalságot is.

NÉMET TERÜLETRŐL 
LAT IAK EL VILLANY

AKAMMAL PRÁGÁT
Prága, október 16.

Prága villamosárammal való ellátása 
biztosi ottnak látszik. Német részről érte
sítették a cseh fővárost, hogy Seestadf 
városa, amelynek viílamosznűvei idáig 
Prága számára a villamosáramot szolgál
tatták, a német megszállás után is gondos
kodik arról, hogy a cseh főváros áram
ellátása kielégítő legyen.

UJ BÍRÓSÁGI KÖRZETEK
Prága, október 16.

A  nemzetgyűlés állandó bizottsága, mely 
rendkívüli esetekben a parlament plénuma, 
helyett törvényerővel bíró határozatokat 
hozhat, a bírósági szervezeti törvény mó
dosításán dolgozik. A  módosítási javaslat 
szerint a kormány a haiárválözás követ
keztében szétszakított bírósági járásokat 
rriás bírósági járásokhoz csatolhatja, eset
leg új bírósági körzeteket szervezhet s 
evégből a bírákat is áthelyezheti. Eszerint 
a bírák áthelyezne etlenségét, ami a bírói 
függetlenség alkotmányos garanciája, át
meneti időre felfüggesztik.

két számláló Ruszinszkó részére arányta
lanul sok — mondja a lap — tekintve, 
hogy a hárommilliós szlovák nemzet meg
elégedett öt' tagból álló kormánnyal is. 
Csehországnak 13 tagot számláló kormá
nya van, a jövőben tehát a szlovák és a 
kárpátaljai kormányt is számítva*

24 miniszter fog működni Csehszlo
vákia erősen megcsökkent területén.

A szlovák kormány tagjai Rózsahegyre 
utaztak, ahol koszorút tettek le Hlinka 
páter sirjára.

A ruszin kormány szombaton tartotta 
első minisztertanácsát Ungvárott.

FÉ N Y K É P
A Z O N N A L

„ötlevélbe bérletbe 
ipazolványba*

4 8  f i l l é r
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2 daiub re.ndr 
lésnél dara'

Mussolini a nemzetközi 
helyzet miatt elhalasztotta 

torinói útját
Róma, október 16.

Mussolini miniszterelnök október 18-án 
Torinóba akart menni. Hivatalosan köz
ük, hegy a Duce későbbre halasztotta uta
zását, mert a nemzetközi helyzet nincs 
teljesen tisztázva.

„ £ £ e n u £
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FELTA RTÖZTATTAK A CSEHEK 
UNGVÁROTT A LENGYEL KONZULÁ

TUS GÉPKOCSIJÁT
Varsó, október 16.

Mint a Lengyel Távirati Iroda jelenti, 
Ungvárott egy cseh csendőrőrszem feltar
tóztatta a lengyel konzulátus gépkocsiját, 
bár a kocsi Lengyelország felségjeleit vi
selte. Az ungvári lengyel konzul Ru
szinszkó kormányzójánál erélyesen tilta
kozott. a feltartóztatás miatt.

KRUPPÉR VETTÉK MEG A SKODA- 
MÜVEK RÉSZVÉNYEINEK EGYRÉSZÉT 

Paris, október 16.
Az Ordre értesülései szerint a Schnei- 

der— Creusot vállalat, amely a Skoda- 
müvek részvényeinek 36 százalékát tartja 
birtokában, elhatározta, hogy részvényeit 
eladja az essen! Krupp-gyárnka.

A  D U B A R R Y  K A V E H A Z bah
D A R V A S  Z S U Z S A  és N Á D A S  BÉLA
k é t z o n g o r á s  d u ó j a
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Turncy

Hü. de kikapott volna akármelyik magán- 
színház, ha elő meri adni Tumsy Katalin an
gol írónő négyfelvonásos színmüvét., amely 
egy angol zseni súlyos testi eltévelyedéséről 
sző! . . Állatni színházban ilyesmit előadni: 
Magánszínház ellen legalább is cenzúrát kért 
volna néhány szigorú kritikus, az állami szín
házat azonban keztyüs kézbe fogott nádpálcá
val fenyftették meg a Keserű, aratásért.

Csakugyan: nem Ifjúsági előadásnak szánt 
darab a Kóserű aratás. De felnőtteknek se 
való. Kizárólag azoknak való, akik inkább el
töltenek a színházban három órát, semmint- 
hogy fellapozzanak egy lexikont és abbéi 
értesüljenek Byron angoi költő bizonyos sze
mélyi adatairól.

Bizonyos, hogy Byron nagy költő volt és 
korának egyik legrcmantikusabb egyénisége, 
akiben találni némi rokonvonást a másik be
teg angol zsenivel, Wilde-ei. Zseniális embert 
színpadra vinni azonban egyike a legnehe
zebb feladatoknak. Ahány ilyesnút láttunk az 
utóbbi időben (példa rá a Nemzeti Színház 
két évvel ezelőtti satnya Beethovenbe). az 
mind mélységesen alatta maradt a zseninek, 
akit ábrázolni akart. Erről az Andnissy-v.ti 
Byronról csalt barátai éa barátnői mondják, 
hogy lángész. ez a tulajdonsága a szerepből 
nem sugárzik ki. Kisugárzik ellenben egy há- 
zsártos férfi minden, gonoszsága, kellemetlen
kedése, szeszélye, betegessége és sok minden 
egyéb, ami nem indokolja azt. hogy színpadi 
hős legyen belőle. Turney kisasszony müve 
inkább szorgalmas diák színpadi dolgozatá
nak, mint húsbóí-vérből faragott színdarab
nak tetszik. (Illetve nem tetszik.) A darab 
bemutatása a szezonelejei pesti színházi élet 
legnagyobb dramaturgiai tévedése.

A Nemzeti Kamaraszínház kiváló erőkét 
Aliit a reménytelen ilgy szolgálatába TTray 
egytke legrokonszenvesebb színpadi hőseink- 
nek, do ezúttal egy pillanatig se tudott ro- 
konszenvet kelteni maga. iránt. Körülötte né
hány szürke és jelentéktelen férfiszerep és 
néhány igen jó nőszerep adódik. Ezek között 
örömmel láttuk Lánezy Margitot, utóbbi sze
repei egyik legjobbikában. Bzeleczky olyan 
Jellegzetesen szende, hogy alakítasz abban a 
pillanatban hitelét veszíti, amikor drámáznia 
kel], ilakay a darab egyik igen nehéz szere
pénél ismét megcsillogtatja fölényes színpadi 
tudását. Rápoltha modoros, mint gyakran. 
Zola Karola, az állami színházak novíciája, 
kitünően megállja helyét az új környezetben.

A Nagyajtai Teréz tervezte női ruhák fel
tűnően csinosak

dig örülünk, valahányszor karakterszerepet 
kap feladatul. Kívülük kitűnő Boros Géza, 
feltűnik egyetlen Jelenetében Inke. Rezső, ked
ves Venárey tata és tetszett 'Haraszti Miéi, 
Pártos Gusztáv. Berky József és Holtai An- 
dór is.

Dévai
Tulajdonképpen azt kellett volna alcímül 

adni: ,Meval— TolytayTolnay Klári ugyanis 
legalább társszerzője az illusztris francia Író
nak. Tolnay Klári eddig is elsőrendű színész
nőnek számított, most azonban sztár lett. A 
kettő között az a különbség, hogy az előbbi 
kiválóan megállja a helyét akármelyik együt
tesben, az utóbbi azonban még rossz együt
tessel is elképzelhető. Miatta egyedül is ér
demes ezután színházba Járni. Amit az Ame
rikába cseppent francia leány szerepében csi
nál, az a legnagyobb színészi telitalálatok 
egyike. Igaz, hogy szerepe megvesztegetöeu 
kedves, alig lehet elrontani, de nem is köny- 
nyű, például az állandó idegen-akcentusos 
beszéd zavaró lehetne, ha valaki nem ennyi 
egyszerűséggel, közvetlenséggel éa természe
tességgel csinálná, mint Tolnay. Szereplése 
az idei színházi szezon első negyedének leg
nagyobb sikere.

Maga a darab úgynevezett kommersz áru, 
amely az amerikai-francia barátkozás jegyé
ben íródott és nyilván egy nagy primadonna 
számára. Mctivuma: a családba szobalány
ként becsempészett szerelmes — egyike a leg
ősibbeknek. Ez azonban cseppett se zavarja 
a jó szórakozást, mert a mese iepergetése, a 
bonyodalmait kifejlődése, fokozása éa meg
oldása egyenesen bravúros. Tévedhetetlen 
színpadi ötlete van Dévainak, de nemcsak 
ösztön az, amit csinál, hanem a legtudato- 
sabb, logrutinosabb szindarahszerkesztés. 
Nincs egyetlen másodperce, ahol álina a víg
játék, szünet nélkül a legremekebb párbeszé
dekkel és helyzetekkel bombázza a közönsé
get. Ez az a darab, amely szinházbajárásra 
szoktatná azt is, aki vtlágéietében csak a mo
zinál taláit tökéletes szellemi kielégülést. . .

Feltűnően jó Hegedűs Tibor fordítása (aki 
egyben hibátlanul rendezte Is az előadást), 
kitünően oldotta meg a francia-amerikai be
széd által adódó tréfákat, szójátékok ma- 
gyana átültetését.

Tolnay Klári körül a Vígszínház nagyjai
nak pompás elöadasa teszi teljessé a szóra
kozást. Vizváry Mariska és SornXay Artúr ra
gyogó öreg amerikai házaspár, R/iday Imre

rendkívül kedves, rokonszenves fiatalember, 
Bzombalhelyi Bianka pedig pent olyan undok, 
amilyennek szerepe szerint lennie kell, hogy 
aztán az utolsó, mindent feloldó akkordban ó 
is megjavuljon. Egészen kitűnő az amerikai 
család körül szó’gálatot teljesítő nagyképü 
komornyik szerepében Dénes György, rövid 
szerepében is feltűnik kedvességével és szép
ségével Hárkus Margit, Dózsa, Kiirthy és 
Justch vesznek még ré3zt az előadásban, 
amely a Vígszínház legragyogóbb korára em
lékeztet.

Eötvös
Am i Dévainak Tolnay, az Eötvösnek Ga

lamb. Már amikor két turbékoló párral kez
dődik az előadáa, érezzük rajta a tudós 
lamb Sándor kezét. Az átdolgozó szinte uj 
müvei ajándékozta meg a magyar színi iro
dalmat, mert az .JÉljen az Egyenlöség”  mos
tani formájában még hosszú ideig lehet mü- 
sordarafcja hazai színpadainknak. Az átdolgo
zó és rendező (igen ötletesen!) prof. Galamb 
megtartotta Eötvös József régi-régi munká
jából azt, ami a. legfontosabb benne: a gon
dolatot, színpadija g azonban alaposan moder
nizálta. Jól esik látni a szerelmes fiatalok 
barokkos bonyodalmait g rnég inkább azt, 
hogy közel száz (sztendlvel ezelőtt vúlyen 
szókimotidóan táymidótt egy kitűnő Írónk bi
zonyos társadalmi ferdeség etet, — amire mai 
Íróink nem szívesen vállalkoznak, mert aki 
szatírával kísérletezik, azt könnyen kiáltják 
ki destruktívnak honmentő kritikusok. Nyil
ván ezért nyúlt Galamb és a Nemzeti a múlt 
század elejére egy kis társadalomkritikáért.

A kedves, okos, jóízű, tiszta levegőjű, pa
tinás vígjátékkal való ismeretségnek anná! 
inkább örülünk, mert Nemzeti Színházunk 
hibátlanul jó előadást állított a szerzők 
szolgálatába. Zsombory díszletei úgy hatnak, 
mint valami multszázadi folyóirat illusztrá
ciói. £s végre ismét a színpadon találjuk 
Csortost, aki hiába beszél modorosán, hiába 
..akasztja a tempót** s hiába a legjobb alany 
színészutázatok számára: mégis csak nagy 
színész.

Remikivül tetszett Taynddu Ilona, aki egy 
kemény alispánné könnyen kellemetlenné vái 
ható szerepét úriasan, finoman oldotta meg. 
A pipogya alispánt Kiirthy György formálja 
rokonszenvesre, bár egy árnyalattal talán 
tompábbra a kelleténél, öreg Gál Gyulának is 
remekel egy ízes magyar- figurával és fo.l 
tűnőén jóízű lAhoiay remek maszkú, nems 
parasztja. Kíséretében jó hangjai vannak 
Szilágyi Aladárnak, viszont Aptíthy úgy ki 
esik az együttesből, mint mezei virágbokré
tából egy szál mütulípán.

A fiatalokat igen kedvesen játsszák Lukács 
Margit, Tímár, Vjlakg és az újonc Zádor 
Gyöngyi, akiről mostani bemutatkozásával 
csak annyit tudunk megállapítani, hogy igen 
nyugodtan, kellemesen beszél. Juhász József 
egy züllött fiskális szerepében: briliáns! 
Bodnár, amint nagy hasa kifeszü] a hajdú 
nadrágból, szintén kitűnő. Olty Magda, a 
vigszinházi előadás ellentéteképpen édes kis 
magyar szobalány. Emóciómentes, kedves 
színházi est!

S Z A N T H ó  D É N E S

HETI FILMESEMÉNYEK:
a „Három Lajtárs című Kcmarcjue íilm, 

Imperio /Argentína spanyol sztár bemutatkozása, 
Tolnay KJári kettős filmsikere

L á s z l ó
,JUindig a nők kezdik.”  — mondja László 

Aladár filmretennett vigjátékának végén. 
Ennek a filozofálgató megállapításnak nincs 
sok köze magához a cselekményhez, amely 
kifejezetten bohózat! síneken gördül a termé
szetes heppi-emlig, — amely körülmény azon
ban mitsc változtat azon a tényen, hegy az 
új színház új vigjátéka nagyon kellemesen 
szórakoztatja a közönséget László Aladár 
mestere ennek a jellegzetesen pesti, sót nagy
körúti vigjáték-tipusnak, a rafflnáltan ki
agyalt ötletnek, amelyet nagy műszaki tu
dással bonyolít, variál éa feszit, hogy a har
madik felvonás második képéten egészen ki
tűnő színpadi ötlettel látszólag elölről kezdje 
az egész mesét és szinte drámain Izgalmas 
atmoszférában készítse elő hősnőjének belépé
sét, amit mindenki vár, pontosan tud előre és 
mégis, vagy talán éppen ezért okoz hatalmas 
tetszést., amikor csakugyan belép. Ez az a 
darab, aho! a közönséget nem éri meglepetés, 
mindenki mindent kiszámíthat előre, de aho
gyan ••/>■!: az előre kiszámítható események 
lebonyolódnak, az kedves, rokonszenves és 
rendkívül mulatságos. Bizonyos, hogy .to 
Aladár vidám komédiájának jó ege. ny 
színpad és mozivászon fog helyet adni

Az újjászületett Royal Színház startja 
egyébként is rokonszenves, mert jól össze
válogatott színészek Jól ösazepróbált előadás
ban ..szobatiszta”  színpadon Játsszák végig 
a jókedvű kis darabot. Az előadás Kertész 
Dezsőnek egyaránt színészi és igazgatói si
kere. Színészileg szinte meglepetés, annyira 
fiatal, kedves, kellemes és mozgékony. Hi
szen mindig ezek voltak jeüemző színészi 
kvalitásai, meglepetés legfeljebb most meg
mutatkozó mértékük. Hiába, ha az ember a 
saját maga ura! . . .

Dayka Margit: zseni. Van egy pizsamás 
jelenete a második felvonásban: a legjobb 
színházi tréfák közé tartozik. Minden moz
dulata, fintpra, hangja telitalálat.

Beéri/ Piri igen diszkrét színészi eszközök
kel és túlzásoktól mentesen formáz meg egy 
öregedó írodaktsasszonyt. Neki is Jelentős 
része van a siker körül. A csinos es pikáns 
László Lola tartozik még a főszereplők élcsa
patába Ratkdy Mártonnal együtt, akinek min

őt filmprcmier zajlott le a héten. Ezek kö
zül két magyar, egy német és kettő ameri
kai volt. Mind az öt film a legjobbak közül 
való.

SPANYOL SZENVEDÉLY
Az Uránia filmszínház „Spanyol szenve

dély" címmel az L’/f'-filir. stúdióban Prosper 
M’ iimér ..Carmen” cimu elbeszéléséből ké
szült filmváltozatot, mutatta be. A spanyal 
miliőben játszódó népszerű történet keretében 
egy új azínésznó jelentkezett a mozi ezüst- 
vásznán, Imperio Argentína, Nagy meglepe
tése a fényszínpadnak, mert a spanyol szár
mazású film.-izíné?znö nemcsak izgató szép 
jelenség, hanem énekben, táncban és játék
ban egyaránt elsőrangú művészi erő. Her- 
bert Utaisch, nagyvonalúan és színesen ren
dezte a filmet, amelyet a szép hangulatfel
vételeken kívül az elhangzott forró dalok 
még hatásosabbá tettek. Máltán zeneszerző 
igazi spanyol motivmnú zenét állitott össze 
ti a kitűnő énekesnő, aki első szereplésével 
világhírű filmsztár lett, tilzzs dalaival, frene
tikus taps vihart aratott. A nagy szenvedé
lyek filmje ez s nagy sikere egy új spanyol 
élmszícésznőnek, Imperio Argentínának. Az 
igazi Carment nagy tetszéssel fogadta az 
Uránia premierközönsége.

HÁROM BAJT ARS
A Corso és Ddcai-filmszinházban Remarqus- 

nak az emigrált híres német regényírónak a 
legnépszerűbb regénye, a .Három bajtárs”  
került a mozi ezüstvásznára. A cselekmény 
középpontjában három frontkatona önfelál
dozó, egymást mindhalálig támogató bajtársi 
érzése és szerető szive áll. akiket a háború

után! világ nem igen tud befogadni... Meg 
ható ennek a három, frontról hazajött baj
társnak a civil élete. A mesébe kapcsolódik 
egy romantikus szerelem, amely tragikussá 
válik. Frank 3orzago rendező igazi életszí- 
nekkcl és drámaian rendezte a fényszínpad
ra ezt az irodaim! darabot, amelynek bősei
ben majdnem mindannyian magunkra isme
rünk a háború utáni életben. Róbert Taylor, 
Franchot Tone és Róbert Youtig a bajtársak 
szerepében őszinték, emberiek és tehetsége
sek. Nem tudjuk, melyiket dicsérjük jobban. 
Margaret Bullavan a tüdőbeteg leány szere
pében kedvence lett a pesti moziközönség
nek és valóban a fiatal „Garbója’’ a fény
színpadnak. Egyszerű színészi eszközökkel, 
cgy-egy szemrebbenéssel, egy-egy elcsukló 
halk mondattal többet fejez ki. mint sok 
világsztár. Remarque filmje nemcsak meg
hatotta a közönséget, hanem igazi irodalmi 
és művészi sikert jelent a Aíeíro-fiimstudió- 
nak, amely a darabot megfilmesítette.

A HÖLGY KISSÉ BOGARAS
A Rádiumban „A hölgy kissé bogaras”  cím

mel egészen új utakon járó magyar filmvig- 
Játék került bemutatásra. Inkább komédiá
nak ülik be, amerikai ízénél és tempójánál 
fogva. Aszlányi Károly, a kitűnő magyar 
fiatal író eredeti burleszk-szerü történetet 
csinál az állásnélküli gépirókisasszony és a 
gazdag vállalkozó fiának szereiméből és küz
delmeiből. Igazán tehetséges Író, mert olyan 
mulattató és groteszk helyzetekben mutatja 
be a gépirókisasszony és a gazdag fiú sze
relmét és életét, hogy akármilyen jól kaca
gunk, mégis rájövünk, hogy van ezen sirni- 
vaJó is . . .  Aszlányi Károly Vajda László 
művészi vezető személyében kitűnő munka
társat kapott, aki megérezte, hogyan kell 
pergő cselekményben sok amerikai ötlettel 
lejátszatci ezt a vidám történetet. Rdthonyt 
Ákos, a rendező is nagy igyekvéssel töreke
dett arra, hogy a színészek burleszk-szerüen. 
de azért realitással játsszák el a mulatsá
gos történetet a iényszinpadon. Elsősorban

*1

nagy örömünk telt Tolnay Klári vidám, de 
azért kissé fanyar pesti gépírókisasszonyá
ban, akit az élet keménnyé és harcossá tett. 
Ráday Imre, a fiatal igazgató szerepében
nemcsak mulatságos, hanem életből vett 
igazi jcllemfignrát alakított. Meg soha ilyen 
őszinte és emberi nem volt. A mulatsághoz 
nagyban hozzájárultak Mály Gcro, Gázon 
Gyula, Kővdry Gyula. Dezsöjjy László, 
petites Ferenc. Mak’.áry Zoltán. Egyed Lenke 
és Péthez Sándor is kabinetalakitásaikkal. 
Lanrisin Miklós kísérő muzsikája nagyon 
tehetségesen kihangsúlyozza a film groteszk 
hangulatait, sőt az egyes alakok jellemzésé
vel is sikert arat. Aseiduyi Károly új szint 
hozott a fényszinpadra a. mulattató filmmel.

ROBIN HOOD KALANDJAI
A Por hm -fi! rns/.ính.'Vzbar. „Robin Hood kn- 

lordjai” címmel a Műnner-íilmstudió monu
mentális filmje került a féuyszínpadrá. A fű n 
sikere elsősorban Curtiz Mirhát In* k, vagyis .a 
tehetséges magyar Kertész Mihálynak kö
szönhető, aki már Hollywoodban sok vüág- 
slkort aratott. Kertész Mihály rendezői mun
kája virtuóz. Úgy látszik, ő lesz Cecil B. <to 
MŰle után az amerikai monumentális Hímek 
nagy rendezője. Festői színekben játszódik e 
Oroszlánszívű Richárd és János herceg hap a 
a trónért és Robin Hood bravúros kiállása az 
igazságért és romantikus szerelme, amelyért 
majdnem életé.t áldozza. Félelmetes és hát
borzongató Jelenetekben és nagy Izgalmak kö
zött jutnak heppyendhez Robin Hood kaland
jai, amelyeknek hőse a párducizmú. vakme
rőén ügyes és bátor Erről Plynn. Olivta de 
Ra\ÁTlnnd a mozi ezílstvá-znán a romantikus 
Rzénséget képviseli. Erich Wolfgang Kárn-golt 
kísérő muzúkáia még hatásosabbá fokozzak 
a film nagy sikerét.

.AZÚR EXPRESSZ
Az Átrium, City és Kamara filmszínházban 

Azúr Expressz címmel magyar filmvfgjáték- 
ujdonság került premierre. Sztíntó Armar.d 
és Szóosény Mihály színpadi sikert aram t 
vígjátékénak a filmváltozata, amelyet Parsáéi 
László filmszerűen Irt át a fényszínpadra. Az 
Azúr Expressz Velence felé robog, sok vi
dámság, kacagás és szerelem között. Mulat
ságos bonyodalmak között játszódik le egy 
nászutaspár története, amelynek hőse Págt r 
Antal tanár úr és Szeleczky Zita, a nászut.is 
menyecske. Belekapcsolódik a kacagtató 
helyzetekbe Tonay Klári és Básthy Lajos, 
akik a vígjáték végén szintén egymáséi lesz
nek. A kacagás és a siker a fűmen épp rlyan 
nagy, mint annakidején a színpadon volt. A 
szereplők mind kitűnőn: kihasználják a vi
dám helyzeteket és jókedvvel játszanak. Tol
nay Klári é3 Bzdcczky Zita igazán ennivalóan 
fiatalok és üdék. Páger Antal és Básthy La
jos nagyszerű szerelmes partnerek, a mula- 
tás és humor képviselői pedig Pethes Sándor, 
Köpeczi-Boócz, Újvári Lajos, Vendrei Ferenc, 
Zöldhelyi Anna. Az Azúr expressz sikerre! 
robogott be a hár:ni filmszínház premierjén. 
Carlo de Frie.t muzsikája és Balogh Béla 
rendezése kitűnő. Székely Sándor, a film pio- 
ducere még soká fog robogni a siker állo
másaira.

(V. T.)
---------  — ■r  n i H  — i

V a n  a Kegyek K ö zö tt

egy lu xu s ssá (oda

A Paradicsomot, amelyről az Úja Mi tör
tént a paradicsomban? elmü új vígjátéké
ban szó van, — nem őrzik lángpallosü che- 
rubok, sőt ellenkezően, itt mindenki számára 
szabad a bemenet és a személyzet egész iöo 
alatt nem tesz mást. mint hogy a vendégek 
szeméből igyekszik azok kívánságát leol
vasni. Paradicsomi környéken áll a, kis fo
gadó, hóval borított hegyek között, napsü
tötte hegyoldalban, pompás heverők minden
felé, luxus, pompa éa minden csupa virág. — 
tényleg ez a Paradicsom. Es mindenki ké
nyelméről pedig Hilde Krahl, az Úja külön
ben Budapesten is gyakran járt fiatal, új 
primadonnája gondoskodik.

C S IN T A L A N  
ASSZONYOK SCALO
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Lipót belga király apjának, Albert 
királynak párisi szoborleleplczésén 

az iinepj beszédet mondja

Skót esküvője J hiúim outi •i i  amerikai repülök megakarjaa uoncen. a távolsági világrekordot, ezért 
« ií.̂ -s .» „  a repülés közben autóról pótolják üzemanyagukat

fcrdekes felvétel a Bcvange an£?l csaia- 
Hajóról: egy matróz a hatefiöSfl bc.goiays. 

láncot tlíTtoggtja

Szerencsés baleset érte Dobson angol versenyzőt. Egyik fordulóban nekirohant az 
ótfeslnekj de sebesülés nélkül úszta meg a veszélyes helyzetet

Ekkora kereke van a legújabb angol óceín- 
repillőgépnek. Maga a gép 21 tonna súlyű
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H a t a l m a s  g y ő z e l m e t  a r a t o t t  

a  „ g ó l k é p t e l e n  4 b u d a f o k i  c s a p a t  

a  v e r e t l e n  H u n g á r i a  e l l e n

Budai ok-Htmgária 3:0 (W )
A  Budafok megverte 3 Hungáriát, még 

pedig megérdemelten. Hülcn verést érdo- 
yjelt volna néhány Hangária játékos in
dolenciájáért.

Budafok a megszokott összeállításban, a 
Hungária Turánnal a centerhalfban és Vi- 
íorrai a jobbszélen áll fel. Budafoki kez
dés után a Hungária támad, de már az 
első percekben minden támadás Kardos 
lábán csődöt mond. Az első félidőben pom
pásan játszó Vidor zz 5. percben Kardos
tól kapott labdával jól elhúz, Csehnek 
adja, afá biztos helyzetben hibáz. A  13. 
percben Ismét Vidor ad meccslabdát a bel
sőknek, de úgylátszik, azoknak a mérkő
zéshez semmi közük, mert oda se néznek 
a labda felé. A  17. percben Bánkutival 
szemben komért harcol ki Vidor, de a lö
vést a  beísők nem értékesítik. A 21. perc
ben indul a Hungária a végzete fe lé  Fo
dor, Kis hibájából a félpályáról elfuthat, 
25 méterről kapura 15, Szabó lábbal akarja 
"édeni, még pedig kapásbóL

Ehelyett a  levegőt találja el, a labda 
pedig a hálóba talál 1:0.

A  24. percben Kis kezelése révén vá
ratlanul gólhoz juthatna a Budafok de ez 
elmarad A  félidő végéig a Hungária csa
társora kísérletei sem tesz arra, hogy a 
mérkőzést a maga javára fordítsa és csak 
a Budafokiak lelkes, de erőtlen támadásai 
hoznak életet a pályára.

A  második félidőben a Hungária líüUsr,

Vidor, Kardos, Cseh, T ittos  csatársorral
áll a pályára, de ily összeállításban sem 
eredményesebb a csatársor, amely egyéb
ként a mérkőzés folyamán az összes lehető 
változatokban szerepeié Budafok csapata 
támad és a 3. percben Bíró, aki a mult- 
heti Szendrődi lábtörés miatt teljesen in- 
diszponálthn játszik, elengedi Fodort, ez 
Szegedihez ad, ki kapura lő.

Lövését Szabó kiejti és Kovács IH
a vetődő kapus felett a jobbsarokba 

helyezi. 2:0.
A  10. percben Szabó ismét lábbal véd

egy labdáé A  Hungária hívők ereiben 
megfagy a vér. A Hungária, csapata tá
mad, de az egyébként is kitűnő Budafok 
védelem könnyen szereli a iéleknélküli tá- 
madásokaé A  22. percben Túrán akarat
lanul is arconrugja Szegedit, de komo
lyabb baj nem történik. A  24. percben 
Soós labdájával Kovács 111. lefut, beadja 
3 középre, Bíró elbukik és

Fézler 25 méterről a  nap  legszebb 
gólját ragja. 3:0.

A játék képe nem változik és Hungá
ria támadások közben fejeződik be a mér- 

i kőzés.
A  győztes csapatból a közvetlen véöel-

1 met kell kiemelnünk, a csatár és halísor 
| a megszokott teljesítményt nyújtotta. A

I Hungária csapatából Vidor első •félidő
beli játéka dicséretet érdemel. Túrán jól 
kezdeté de mindinkább elszürkült.

Vezetett a Bocskai, de azután 
öt góljával lehengerelte

Ú jpest B ocska i

Zsengellér

6 : 1  ( 3 :1)
Mindkét csapat több tartalékkal volt 

kénytelen felállni. Újpestből hiányzott ez 
eltiltott Szűcs és Vincze, valamint a ka
tonai szolgálatot teljesítő Szeder. A  Bocs
kai csapatából pedig Janzsó, Orosz és 
Hajdú hiányoztak.
Bocskai-támadássa! indul a játék és az 

ü  percben váratlanul gólt is ér el a deb
receni csapaé Seress faultol, Nádas sza
badrúgása Takácshoz kerül, aki először 
emberbe lő.

A visszapattanó labda ugyancsak a
balösszekötőhöz kerül és zz 5. percben 

megszerzi a vezető gólé
A  Bocskai lelkesen támad, de a lilák 

lassan íelnyomulnak. A  10. percben Fosai 
kiugrasztja Pásztóit, aki egyedül fut le és 
az üres újpesti kapu- mellé gurítja a lab
dát. óriási helyzet’  Újpest fölénybe kerül 
■lg a 16. percben

Zsengellér pompás lövéséivé! kiegyen
lít

10 perccel később Zsengellér kitör és 
újabb gólt lő. 12:1.) Az újpesti fölényt 
csak szórványos Bocakaí-lám adások sza
kítják meg. A 24. percben Palotás hend- 
szet vét a 16~o són. A  szabadrúgás* Zscn- 
geltér a sorfalon íveli a kapu felső belső 
sarkába (3 :1 ). A  játék most keményebbé 
•"álik. Futó összeütközik Pásztóival. A 
hátvéd terde kiugrik. Néhány percig áll a 
játék, de a játékos később visszatér. A 
félidő vége felé a Bocskai támad, Markos 
beadását Seress kézzel üti le a büntető
területen belük

A  büntetőrúgást Takács a kapa mellé 
lövi.

Futó és Pásztói összeü*köznek, a hátvéd 
taáll. Most Takács ütközik össze Feketé
vel, a hátvéd megsérül. Az újpesti közön
ség tüntet. Abban a pillana bán, mikor a 
bíró’ lefújja a félidőt, Takács megrúgja

Szálait, aki összeesik., Óriási botrány tör
ki, amelynek a rendőrség idejekorán tör
tént közbelépése ve*, véget.

A  második félidőben Újpest csapata 
kompletten ál! fék Azonnal átveszi a já 
ték irányítását. Zsengellér pompásan ját
szik,

a 10. percben Kocsis beadásából a 
negyedik gólt lövi

Újpest hatalmas fölénybe kerül, a Bocs- i 
kai iolkesen védekezik. A 25. percben \ 
Zsengellér lövésit Kertes kiüti, de szeren- > 
csétlenségére

Elek a labdát saját hálójába vágja, 
Örgól, 5:1.

A  27. percben Kocsis elfut, beadását
Zsengellér kapásból a hálóba vágja. 

6 :L
Az Újpesti közönség lelkesen ünnepli az 

öt gól szerzőjét. A mérkőzés vége felé a jj 
Bocskai feinyomul, néhány szép támadást i 
is vezet, de a kitűnően játszó újpesti vé- í 
delem ellen az eredményt már nem tudja i 
megváltoztatni. Az utolsó két perc ismét í 
az Újpestéi,

A  győztes csapat és egyben
a mezőny legjobb embere Zsengellér 

volt,
aki hihetetlen gólképesnek bizonyult. Mel
lette a csatársorban Kállai, a fedezetsor
ban Szalag és a védelemben Fekete emel
kedett ki. Az újonc Szemes tehetséges já- 
’ ékos. A Bocskai csapatában kitűnően 
játszott Posai és Elek, Békési jó  játékát 
durvasága rontja le. A közvetlen védelem
ben csak Palotás játszott jóL Kertesnek 
nem volt jó  napja. A csatársorban Takács 
kielégítő volt, de durvaságairól le kell 
szoknia. Újvári bíró a mérkőzést jó ! ve
zette.

Vekerleieleven ismét botrány volt:
botokkal és ernyőkkel vivőit elkeseredett 
közelharcot a WSC-Ganz közönsége

BIKÓ c s o p o r t
SZzKKT II BLK 8:5 (4:2)

A  két technikás csapat taillkozása a soro
zatos bírói hibái miatt élvezhetetlen volt. 
GlOeb Béla sok ellenséget szerzett ezzel a 
héá*i3oáásea: * J. T.-nci. A gólokat fieroci

(3). Gergely (3), Nyilas (2), Illetve Apró (3), 
Énok és Lukács rúgták. Bavlinkát (BLK) és 
Malit (BzKRT) állítólag durva játékáéit ki
állították.

M TK—TESTVÉRISÉG 6 j1 (2 :0 )  
á s  S£I3£ wáíteeaüaaa) tartja  r -id téw s Sas-

máját és ma az aamtórcsapatok legjobbjai 
közé tartozik. A győzelmet-jelentő gólokat] 
Llszkái n .. Méréi, Nemes, Liszkai L és Mül- 
ler (2) rúgták. A Testvériség,gólját is MT'K- 
játékos szerezte, amennyitől Barkó hátvéd 
öngólt vétetL

TURUL TE- HL KEK 4:2 (0:1)
Az ifjúsági játékosokkal kiálló óbudaiak 

nem bírtak a?, iramot. A gólokat Füri 11. 
(4), illetve BÖbr&nyi és Andáházé rúgták.

URAK—ZSTE 4:0 (0*0)
A rákospalotai csapat a második félidőben 

feljavult és valósággal lelépte ellenfélét. A 
gólokat Vajda (2), Petfiö és KraVer (tizen
egyesből) rúgták.

MSC—FöV. T.-KÖR 2:1 (2:0) 
Csapkodó játék. Különösen az L félidőben 

voltak mindkét részről durva hibáit. A két 
csapatból csak_ az MSC közvetlen védelme 
tűnt ki jó játékával. Gól lóvék: VaZcsicsák, 
Vajda (MSC), illetve Weieh (FTK).

BMTE KTC 1:0 (1:0)
Az erős, helyenként durva mérkőzést a 

szerencsésebb. csapat nyerte Konrád góljával. 
Arányi és Cser (KFC), illetve Sdrosi (BMTE) 
durvulásért kiállítva

B- VASUTAS—HAC 2:1 « :0 )
A szerencsésebb csapat győzött. A HAC 

nyomasztó fölényét nem tudta kihasználni A 
gólokat MaszároxÁts, Farkén, illetve Ceglédi 
rúgták. A vasutasoktól durva játék miatt 
Markát, Farluist és Hontit kiállították.

PARTOS CSOPORT
GANZ—WSC 2:1 (1:1)

Az első negyedórában a Ganz támad töb
bet A 15. percben Wentücr (Ganz) lövése a 
bálába, esik. A WSC a 23. percben, Tóth ré
vén egyenlít A  második félidő L percében
gyors lefutla után Fűzi a balsarokba gúrft 
A közönség a bírói ítéletek ellen sorozatosan 
tiltakozik, majd a 8. percben az egyik határ
bírót kövei megdobják. Tihanyi bíró lefújja 
a mérkőzést és csak hosszas kérésre, 4 perc 
múlva tér vissza. A 28. percben a bírót meg
dobják, egy percig áll a játék. A  mérkőzés

mindjobban eldurvul, a bíró á g ú ié é r t ,  ..... 
állítja Simont (WSC) és Fuzit Ganz). A 
hátralévő Időben a WSC elkeseredetten ro- 
hámoz de nem tnd egyenlítem. A mérkőzés 
után a közönség fenyegető magatartást ta
núsított, mire a rendőrség kiürítette a pá
lyát A nézők a kapu előtt összeseregletu ..■v 1 n_ nl.molr «-> rsr.' rce. -

WMTK—HUNGÁRIA 4.3 (1:3)
A Hungária a második félidőben kifullad: 

és kládta kezéből a biztosnak látszó gyen 
met. A gólokat Haj-zen (3), Fehér, illet 
Horváth (3) rúgták.

DRASCHE— MPSC 1:1 (1:1)
Szép. izgalmas mérkőzést vívott a két csa

pat. Az első félidő 7. percében Drasche-ui- 
vnadás után Miklósi (MPSC) lábáról a Ív- 
lóba pattant a labda (öngól). A í2. perei,-. 
Ströck (MPSC) vitatható tizenegyest ért- - 
kesített A második félidőben Drascbe álla
dóan támadott, de csatárai gélképteien'-i.
voltak.

ETC—EMTK 2:1 (1:1)
A meglehetősen durva mérkőzést a lelke

sen játszó ETC megérdemelten nyerte. A ve
zetést az EMTK szerzi meg Matlay révén. 
Nem sokkal később Kiss kiegyenlít éi ugyan
csak ő szerzi meg csapatának a II. félidő lő. 
percében a győztes gólt. Az eredmény egé
szen más lett volna, ha a lélek nélkül játszó 
EMTK-csatárok nem bagy'.ák volna ki a 
jobbnál jobb helyzeteket A mérkőzés a II. 
félidőben Aczél (Aufrichtig) bíró hibájából 
eldurvult.

SZFC—FSC 4:2 (2:1)
Az SZFC minden csapatrészében feli)* - 

múlta ellenfelét Az FSC lelkes,-n játszói *. 
de a nagyobb tudás előtt meg kellett h j 
nia. Gólíövök: Fotte-r (2), Huszár, Szlobcá , 
illetve N obilek (2).

GOLDBEKGEK—MAFC 2:2 (2:1)
A gyári csapat jobb volt, a MAFC az egy 

pontnak is örülhet A gólokat Bir (.izen- 
egyesböl, penderíti. Illetve Tisza és Selma .', 
rúgták.

K e m é n y  k ü z d e l e m  u t á n  e g y e t l e n  g o i  

a z  Ö v  u t c á b a n

Phöhus-Zugló 1 : 0  (1 : 0 )
Zugló kezdte a játékot, de a Phőbus 

azonnal átvette a játék irányítását és 
az első félidőben mindvégig kezében is 
tartotta. A  két csapat küzdelme mind
végig erős iramban folyt le, de a nyúj
tott sport színvonala alacsony volt és 
különösen a második félidő végeíelé tel
jesen elrontották a mérkőzést 3 kölcsö
nös szabálytalanságok 

*A Phőbus győztes .-gólja már a 8. 
percben esett, amikor is 

P. Szabó lefutott a balszélen, a kö
zépre adott labdáját’ a védők sorra 
elhibázták és a labda Solti elé per
dült, aki tíz méterről biztosan jut

tatta a  hálóba. (1:0.
A gól után a zuglóiak erős ellentáma
dásokat kezdtek, de csatáraik a nagy
iramú kezdeményezéseket nem tudták 
befejezni. A 30. percben - Rácz gyors 
lefutás után középre adta a labdát, 
amit a berohanó Wéber majdnem a sa
ját kapujába rúgott. A zuglóiak to
vábbra is heves támadásakat vezettek 
a Phőbus kapuja ellen, de csak szöglet- 
rúgásokat tudtak elérni. A Phőbus tá
madásainál Solti ötletes húzásai tűntek

fel, de a kapuralövésekné! nem volt 
szerencséje.

A  második félidőre a Zugló teljesen 
felforgatott csatársorral állt fel és 
úgylátszott, mintha a támadósor így 
átütőbb lenne A  játékot teljesen 
öyüttá tudták tenni, de gólt nem sike
rült elérniük. A 4. percben már Rácz 
labdája veszélyeztette a Phőbus kapu
ját és csak Korányi gyorsasága akadá
lyozta meg a gólt. A Phőbus támadá
sát a 15. percben Solti rossz lövése fe
jezte be. Két p«rc múlva Felze.cs II. 
törte át. a Phőbus-védők vonalát és ne
héz helyzetből lőtt labdáját a kapus 
csak nehezen védte. A i iram fokozó
dott s a közönség usikes biztatására 
változatos és igen lendületes játékot 
mutatott mindkét csapat. A 20. perc
ben Solti összefejelt az egyik Phő' , 
védőjátékossal és ettől az arcán meg
sérült, ami erősen gátolta a további já
tékban. Ettől kezdve a mérkőzést sű
rűn tarkították a szabálytalanságok és 
a játék mindinkább elfajult. Az ered
mény azonban nem változott.

A Lamnart legyezte 
az Egyetértést, Csepelen 
döntetlen volt a WMF C• 
törekvés mérkőzés

KELETI CSOPORT
AZ FTC MEZŐTÚR MÉRKŐZÉS EL

MARADT
A  mezőtúriak vasárnap délelőtt telefonon 

értesítették az.ETC vzeetöaégét, hogy a mér
kőzésre a játékosok szolgálati beosztása 
miatt nem állhatnak k i

TÖREKVÉS- WMFC 1:1 (1:0)
Az első percekben az egyik Törekvés-játé

kos megsérült és ettől-kezdve a vasutasok 
tíz emberrel játszottak végig. A vezetést 
Palatínus szerezte még és a második félidő
ben Keresztes kiegyenlített.

SZEGEDI AK—PERECEST TK 2:1* (1:1)
A 9. percben a pereces! Nádas hibái. Solt

hoz kerül -a labda, aki kapásból gólt szerez. 
A  20. percben Várhegyi egyéni akcióból 
egyenlít. A második féliáó 34. percében Soly
már megszerezte a győzelmen 
DIÓSGYŐRI MA VÁG—Cs. Mave 5:0 (1:0) 
A diósgyőriek mindkét félidőben jobbak 

voltak. Az 5. percben Füzér, a második fél
idő415 percében Barna, majd Kőhalmi, Lipták 
és Bonyha! voltak a góUövők.

P R Í M A  D O N N A

CUMI KÜIÜNLEG?SS£G
MEGLEPŐ ÚJDONSÁG

DEBRECENI VSC—MA VÁG 2:1 (1:1)
A gólokat Lovászi, Szabó, illetve Teich sze

rezték.
VÁCI REMÉNYSÉG—SZENTLÖKINC 1:0

(0:0)
A győzelmet tizenegyesből Bük góljával 

szerezték meg a váciak.

OTTHONI VUNK1 ; havi l̂ O.— F kereseti
lehetős** bárkinek Állandó foglalkoztatás garan
tálva- Anyago* szállítjuk, készárut átvesszük. Kér
jen prosoektusr. Fhoenix Kor' «.*f>ü’ em Kft.. Vili . 

Xisfaludy-köz 3—ő. ez. ÍVálaszbályeg.)

NYUGATI CSOPOKT 
VASAS—BSZ.KHT 1:0 (1:0i

A 135. percben a Vasa3 támadást a villa
mosvasútiak hátvédje kézzel akasztotta meg. 
A megítélt tizenegyest Ádáir. védhete4 lenül a 
cáióba helyezte. A továbbiak során mindkét 
oldaíon akadt gólhelyzet, de a csatárok túl- 
idegesek voltak,

LAMPART—EGYET£RT£S 3:0 (1:0)
A mérkőzést a nagyobb rutinnal-és tech

nikával rendelkező csapat megérdemelten 
nyerte. A mérkőzés Lampart-támadásokkai 
indul, melyek a 20. percben eredményt hoz
nak. Tolvaj labdájával szemben a kapus te
hetetlen. Ettől kezdve a Lampart végig meg 
tartja fölényét Állandó támadásait a EL fel
idő 3. és 26. percében siker koronázza: Afu 
yer, majd Bl&sfcó eredményesek. A lelkeseb
ben játszó ETO-nak nem volt szerencséje: 
szórványos támadásait mindig pech kísérte 
azonkívül a EL félidő egy részét tíz emberrel 
játszotta végig, mert Kecskés megsérült 

HALADAT—PttfDSI DVAC 5:2 (2:0) 
POSTAI -TATABAATTA 3:1
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SJ el 1é íZ ™ o ‘skÍU “  nehé2 e,lenléí vott 
Ferencváros

2:í(0:0)
\ L i orca-utcai pá'yán mintegy í000 

*■■'«!* közönség előtt játszották le a bai- 
aoki aurkozést, amely a mu‘ atctt já  ék- 
a;tlt megfelelő igazságos eredményt hozott 
Igiz ugyan, hogy végeredményben a Fe
rencváros győzelmét szerencsés körűimet 
nyék kózóti érte el. Az Elektromos csapat 
már a startnál meghendikepelve állt ki 
mert * ” **

csapatának föerőssége, a múlt 
szerencsétlenül járt Szendrődi hiányé 

zott.
A mérkőzést elejétől végig a taktikázás 

jellemezte. Mindkét csapat jól-rosszul 
'ak tik azott, végül is az Elektromos az 
-gesz mérkőzés folyamán jói bevált mód- 
szertől eltért és ez okos a vesztét. Ugyanis 
mindaddig, míg a második iéüdöban a Fe
rencváros el nem erte a vezető gólját,

3, sőt 1 hátvi ddcl játszott és ezzel 
teljesen meddővé tudta tenni a Fe
rencváros gyengén működő csatár

sorát.
Amikor egy szerencsés helyzetből és 

Bakom kapus ruhájából a Ferencváros el 
érte vezető gólját, az Elek romosok vál
toztattak taktikájukon és 5 csatárral ját- 
szóltak. Ki is egyenlíte tek, sőt a gyon kö
zei álltak ahhoz, hogy a vezető gólt is 
megszerezz :k. Az utolsó 10 percben az 
elektromos úgy- látszik mégis győzelemre 
ment, elhanyagol a a kitünően játszó 
Gyetvai fedezetét _és ez okozta vesztét, 
mert a Kitűnő szélső

a 38. percben pompás lövéssel meg
szerezte a győztes vezető gólt.

A Ferencváros győzelme ellenére sem 
eiágíte t ki. Nagy hiba volt, hogy Sárosi 
játszott centerhalfot. Amikor az Elektro
mos kiegyenlített, Toldi ment centerbe és 
csak azután, amikor látták, hogy így sem 
megy a játék, lett Lázár a centerhalf és 
Sárosi a középese'ár. Ez a változtatás 
nem hozható összefüggésbe a győzelem
mel. mert Gyetvai kitűnő játékával és si
került lövésével vívta ki a győzelmet. A

változta* ást legkésőbb a második félidő 
ele.i-n kellett volna véghezvinni.

Ferencvárosi támadásokkal indul a já- 
ék. Lázár kapu elé tálal egy labdát, Ja- 

azonban jó  helyzetben hibáz. Pás- 
tnándy komerre szerel, az Elektromos 
állandóan 3— i  hátvéddel játszik. Nem is 
tud kibontakozni a Ferencváros csatár
sora. Rozáh váratlanul éles lövését Tiha
nyi csalt centerre tudja védeni. Azután 
Bakon véd nagy szerencsével egy gólnak 
látszó helyzetet. A  Ferencvárosnak több a 
gólhelyzete, de a védők —r minthogy so
kan vannak —  mindig idejekorán közbe
lépnek. Füzy II. éles lövése a kapu mellé 
száll ea ezzel vége is az első félidőnek.

A  második félidőben, araikor a pályáik 
lépnek a csapatok, a közönség jQyurtsa, 
c e n t e r b e ütemes kiáltással fogadja a 
zöld-fehéreket. Az Elektromos támad ás

bő  -• is már az első percekben kapufát 
lő.

A játék elég változatos, az Elektromos 
is kiveszi részét a támadásokból. Gyetyai 
elsmeben van és a 12, percben kom ért ér 
el és az'- ő  irányítja ktpu elé.

Toldi beletesd lejét és a kapus saját 
kapujába védi a tejest. 1:0.

Az Elektromos taktikát változtatva, 
erős támadásba fog. A 24. percben 

J'iizy II. átvágja jobboldalra a labdát, 
Rozáli éles pi és hallábbal a hálóba 

küldi.
Utána' ismét nagy helyzé'.e van az | 

Elektromosnak, de a középcsatár mellé lő. I 
Toldi középcsatárnak megy, majd a 33. I 
percben Sárost foglalja el helyét és Lázár 
lesz a középfedezet. Az Elektromos az 
utolsó hét percben megkísérli a második 
pont megszerzését és elhanyagolja a véde
kezést.

Gyetvai mintegy 20 méterről váratla
nul éles lövést küld a kapura, amely 
a léc és a kapus között a hálóba 

fúródik.
Ezzel aztán el is dőlt a mérkőzés sorsa.

•1?

S z á r k e i a x i  v e r e s é g ,  k é t  k i á l l í t á s  S z o l n o k o n

Szolnoki M  áv-Sz ürheíaxi

M A G Y A R  H É T F Ő
If .WtiiS pum < 7li 11,1 ii < T i »l .

két keltett, mivel két gólban ludas volt. 
A  8. percben, erős Nemzeti támadás 
után,

Pálya Kaffai mellett szabadra ját
szotta magát és közelről a hálóba 

.gurította a labdát (1 :0 ).
Mitegy negyedórás unalmas játék után 
a 28. percben a Szegednek kedvezett a 
szerencse, Báró ti labdájával

Nagy kiugrott és Fedhetetlen lö
véssel kiegyenlített (1 :1 ) .

A  Szeged ezután erősen belefekdüdt a 
küzdelembe, de csak eredménytelen sa
rokrúgásokat ért el. A  félidő vége felé 
ismét a Nemzeti volt veszélyesebb s

a 10. percben Horváth újabb gólt 
helyezett Szeged kapujába (2 :1 ) .
Szünet után egyideig változatos já

ték folyt, majd a szegedi csapat jutott 
fölénybe, de csatársora sokat hibázott. 
A  14. percben Fenyvesi beadása után 
Molnárhoz került a labda, akinek fejese 
kapufáról a hálóba pattant (3 :1 ) . A 
Nemzeti gyors 'eredményessége folytán 
a Szeged védelrn elvesztette a fejét és 
igen kapkodóan játszott.

A  17. percben Pálya tisztára ját
szotta magát és nehéz szögből 

újabb gólt lőtt (4 :1 ) .
A  22. percben kavarodás után Szilád 
szépített az eredményen (4 :2 ).

C a b a l a  n y e r t e  a z  é v  u t o l s ó  

n a g y  v e r s e n y é t ,  a  L o v u r e g y l e t i  d i j a t
Tavaszi napsütésben, a versen veket ren-..A» 

egyesületek közt legutoljára, április 17-én, 
husvetvasárnap nyitotta meg 1938. évt ver
senyét a Magyar horror egylet es ragyogó őszi 
időben, elsőnek le fejezte ae azt vasárnap, a 
Loyaregyleti díjjal.

A több mint 20.000 pengős összdíjazású 
versenyben a két legjobb négyévesünkkel: 
CabaM’.oal ér CsáklydsSal, a lábalt késő ösz- 
szel megta.á!ó idősebb Mayerlmg, a nagy 
álióképesség-ü Szántáé részére az erős iram- 
diktállsra hivatott, ugyancsak ötéves Bitang 
és három hároméves- S-'-tUás, a CsehDeiby- 
nyero Alcazar és Karvaly vették fel a küz
delmet.

Cabala volt a díj előzetes fa vontja. Rövid, 
paris odii&szaj. Kétségtelenül kiváló produk
tuma versenyüzemünkn k ez a Caisnd-- 
Rdba-lvadök. Tudásának legmagasabb fokát 
az idén, négyéves kerában mutatta és ez a 
forma az év elejétől egész éven át, a. vasár
napi versenyig egyöntetű is volt, hiszen ö.-z- 
szes futásai vagy győzelemhez vezettek vagy 
pedig a második dijat juttatták neki. Mégis 
indokolatlannak látszott ez a rövid kruzus, 
ha tekintetbe vesszük, hogy kortéreának, a 
tavalyi győztes Csáklyásnak, 4tj kilót, az ab
szolút stéyer Szántáénak pedig, a koron kí
vül, tí’/á kilót adott le. Sót egy Dei byl nyerő 
Alcazar is kapott tűle 4 kilót.

Cabala faveritpozíclóját a start pillanatá
ban is megtartotta, de odsa meghosszabbo
dott és könnyeié lehetett kapni kettővel Is. 
Ami pedig a futamot illeti, kivételes klasszi
sának ismét tanujelét adta és magas súlya 
ellenére könnyű győzelmet aratott. Csdklyás 
sem hozott szégyent a négyévesekre, mert el
foglalta a harmadik helyet. Szántás igazolta 
azt a régi turfigazságot, hogy hiába rendel
kezik egy lő nagy állóképességgel, a klasszis
sal megbirkózni nem tud, ha azzal ő nem 
rendelkezik. így a í:gaciásokban elhanyagolt 
Alcazarra, várt a feladat, hogy a Derby- 
ővjáratot legméltóbban Képviselje, aminek 
meg is felelt és második lett.

A Nyeretlen kétéveseknél a két Hitch-ló 
volt a favorit. Kevoltáza volt a nagyobb és 
győzött is. de már Nótárius helyezetlenül 
végzett. A javuló BacrUége futott tel máso
diknak.

ZV. 1. Aprllir (10, Balog',. 2. Díszpolgár 
í 12, Kajari). 3. Mire való (2, Teitsúhik). 
Fm. Boss ÍÖ, Klimscha), Csaba (10, Gutái'. 
Rejtvény (12, Feítir.g A.',, San Frsnc'sco <6. 
Kupái K. i. fTogressiva (10 Esc.": HT Epizód 
(1. Keszthelyi), Hindu -8, Dósai) Tűnne • 
Csuta), Signorína (8, Pfendler), Pitypalatty 
(5. Klimscha J ). Ave Caesar <6 Kolonics', 
Nyh , íejh Tót 10:295, 53 67, 21 Befutó 
fog.: X—TI . 10:6622. I—III - 10 554.

V. 1 Lánlzsa (6. Esch T.) 2 Miskor '12, 
Píer.dlert. 3. Kígyó (5. Kolonics). Főj : 
Hattyúdal (8. Klimscha J.). Mutasd meg (5.

r s ö i  k a l a p  
v  e  í  e  1 :

Bihari' Rezgő ■ 12 Kupái K.). .Orion (1. 
Alt), Újra (10, Fetting A.). Síharcos (11. 
Kajari • Zimankó - Esch JJ.., Pattantyús 
(2, Dósai), Fertő (20. Gross . Líbia »14, 
Máté). ötn„ ötn. h. Tót.: 10:123, 12. 49, 19. 
Befutó fog. I—ír.: 10:1605. I—III.: 10:318.

VL 1. Dobos (5, Kaján). 2. Najúing ifi., 
Keszthelyi). 3. írun Í2, Pfendler). Fm.:. 
Aroadoo (5. Esch Gy. Lator (5. Gutaii,. 
Sydney (2 /  •. Klimscha), Top Hat 16,
Teltschik). Kópia (10, Fetting A.), Vissza', 
(6, Kulonxs). Tót.: 10:67, 23, 27, 36.
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Kézilabdázóink vereséget 
szenvedtek a világbajnok 

németektől
Németország- Magyar- 

orszáj 1 :̂5 (6-2)
3 : 2  (ÍJÍ)

Szécsí bíráskodásával 2500 főnyi
nézőközönség jelenlétében folyt le a 
>zolnoki M Á V — Szürketaxi-mérkőzés. 
A meccs mindvégig érdekes játékot 
nyújtott. A  vasutascsapat csatársora 
kemény harcot vívott a Taxi jó védel
mével. A  játék folyamán a bíró a má
sodik félidőben

• Szürketaxiból Kiszelyt, a M A V - 
ból Sárkányt kiállította.

Mindjárt a M ÁV lép fel támadólag. 
Az 5. percben Korom  lefut, Tóth II-hoz 
játszik, aki jó labdát ad Kotláiknak. A  
szolnoki gólzsák lefut, a védők azonban 
szerelni akarják. Estében még sikerül

Szeged sokat támadott, de vereséggel 
volt kénytelen beérni az egységesebb 
játékot mutató Nemzeti ellen. A  sze-

Szántóhoz továbbítani a labdát, 
alá vezetéshez juttatja csapatát. 

1:0.
A 10. •percben Hódi egyen lít. 1:1. A 

fé lidő  hátralévő részében a szolnoki 
csapatnak van több gólhelyzete, de a 
döntő pillanatban hibáznak a csatárok. 

A  szünet után a 15. percben

Kövesili .vezetéshez juttatja a 
szolnokiakat. 2 :1 .

Miklósi a Szürakefaxi javára ítélt 11-est 
védhetetlenül értékesíti 2 :‘2. Három 
perccel a mérkőzés befejezése előtt Kol- 
Idth kiugrik és gólt lő (3:2).

gedi csapatban nagy meglepetésre Pá
linkás helyett Tóth szerepalt a kapu
ban, akinek szereplése vegyes érzelme-

V'inkó A. rehabilitálta magát a Csömöri 
díjban és a nagy favorit Jcnathant meg
verte.

Három handícap zárta le a versenyek so
rozatát. A Szobi ha,ndicapban .1 priliá. meg
nyerte ebben a hónapban második súly- 
elosztó versenyét, Díszpolgár és Mire való 
ellen és a kéj: első helyezett egy újabb be- 
futó-kvőtaszenzációt eredményezett, majd a 
Nyeretlen kétévesek handicapjában Lándzsa 
tőit előre és addig meg nem állt, míg a szá
mát elsőnek ki nem tették, majd az utolsó- 
íutaruot is lefutották. Megszólalt a harang; 
„All right!” — és vége . . . Szünet! Félév 
múlva ez a harang újra megszólal, de. akkor 
az első kongása a zsokékat hívja majd má- 
zsálásra.

VASÁRNAPI BUDAPESTI LÓVERSENYEK 
RÉSZLETES EREDMÉNYE

I. 1. Keveházii (pari, Klimscha). 2. Sacrl- 
lége (4, Balog). Fra.; Nótárius (11(., Gutaii, 
Erkölcsi)író (10, Rózsa), Tlgár (3, Teltschik). 
1, 44 h. Tót.: 10: 23, 16, 18. Befutó fog.: 
10:89.

XI. 1. Vinkó H. (1U, Teltscirk), 1. Jo- 
nathan (7/10, Balog). Fm.: Drusza (6, Csuta), 
Seregély (3, Esch). Caddie (12, Gutaii. Öln., 
2 b. Tót.: 10:30, 12, 11. Befutó fog.: 10:57.

in . 1. Cabala d  Gutái). 2. Alcazar (5, 
Esch Gy.). 3. Csuklyás (2, Nagy G.). Fm.: 
Mayerling (12, Esch), Bitang (33, Weiss- 
bach), Szántás (2</4, KUmscha), Karvaly 
(12, Alt). 3, nyh. Tót.: 10:25, 12, 14, 12. Be
futó fog.: 10:205.

K é t  p o n t o t  h o z o t t  a  N e m z e t i  S z e g e d r ő l

Nemzeti-Szeged4 : 2  (2 :1 )

Turav Ida, Erdélyi Mics, Kaaay, oóron, Pethes, Kopeci- 
Boócz, Makláry

> ti m i • t a n . m',e. t e l e  d e r ü v e i  é . rag  v o -----------

M a etoszor i

R 0 V Q L A P O L L Ó

Pompád napaüiéses időben a BEAC
lágymányosi stadionjának gyepén 3000 
főnyi lelkes közönség elő.t mérkőzött a. 
fejlődésben lévő magyar kézilabdasportol 
képviselő magyar v/ilogatott csapat a világ 
legjobb kézilabdázóival az olimpiai bajnok 
és világbajnok német válogatott csapattal.

A mérkőzés külsőségei ünnepélyesek vol- 
. ak.

A himnuszok elhangzása után kezdődött
a játék.

A német csapat biztos és fölényes győ
zelme egy pillanatig sem volt vitás. A ne
met csapat a kézilabdája lék legmagasabb 
fokát mutatta be. A csapat minden része 
kifogástalan volt, ha a csapjainak volt 
egy része, amit ki lehet emelni, az a fede
zetkor, amely a támadásban s a védelem
ben feladatának magaslatán állott

A  magyar csapat a mezőnyben elég jól 
mozgott, azonban a támadásban hiányzott 
a tervszerűség, a védelemben, pedig nem 
bírtak a nagy technikájú német csatársor
ral. A  játék képe mindvégig rendkívül 
változatos és gyors volt. ' _ ;

A csapatok a következő felállításban 
játszottak:

NÉMETORSZÁG: Herbholzheimér —.
Socher, Schwunck —  Strong, Hammerick, 
Wohlrab —  Hiibner, Pcrrey, K r itzo W , 
OrtmauH, Brüntgens.

MAGYARORSZÁG: Mérői —  Benda, 
Kürti —  Kutast, Rákosi, Oláh —  Cziráki, 
lirdödi, KollárovicSj Ma tűsek, Nagy.

Magyar támadás után az 5. piercben érik 
el a németek az első gólt. A 12. percben 
Örtmann védhetetlen dobással a másodikat. 
Kritzokat lövi a harmadik gólt, majd 3 19. 
percben Ortmann a negyediket. A 26. és 29. 
percben tovlbb! két gólhoz jutnak a. néme
tek. A félidő végén Kolárovics 2 góllal javít 
az eredményen.

A második félidőben a magyar védelem 
már nem tudott ellentállní a német csatár
sornak. Bár az első gólt Kolárovics lőtte 
(6:3), de a németek erre 5 góllal válaszol
nak (11:3). Erdőd! a 16. percben ll:4-re ja
vít, de azután ismét két német gól követke
zik (13:4). Az utolsó percekben változatosa 
játék, Hübner szerzi meg a németek 14. gól
ját, majd Matusek beállítja a végeredményt.
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A %cs. és kir. (székesfehérvári) 69. gy. e. az 
19l\. évi öan- és Visz ula-mcnti őszi hadjárat 
folyamán, október 13-tól november 2 -ig vívott 
Jámbor—Chyrow—PrzemysF i csatában az
o. m. 2 . hds.-h* z beosztod cs. és kir. ( buda
pesti j  Sl. gy. ho. kötelékében harcolt.

Az ezred 7. századát a Zalarski magaslaton 
leié t.'.'ztá .̂'a küldtek előre arra.', a -paitin
csei, hogy a Zwor - Sprynia-i utat figyelje 
meg. A késő délutáni órákban az előretolt 
századit kb. egy zászlóalj erősségű, géppus
kákkal rendelkező ellenség támadta meg és 
bú lépésre megközelítette. A túlerővel szcm- 

; ben a szazad meghátrált. E válságos pilla
natban v ida Ferenc tart. zászlós a fedezék 
mellvédére ugrott, alárendeltjei* leik s sza- 

. vakkal kitartásra bűzd toti .• majd 
élén megrohamozta és t teszt 
ges zászlóaljat. Csak Vida személyes bátor
ságának tulajdonit ható o roham sikere és 
hogy a század továbbra is megtartotta állá
sait. Előbb leírt frgy\ értény- titán p"r nan a 
harcban súlyosan megsebesült. Vina Ferenc 
zászlóst kiváló vitéz ma gat art' iáért az arany 
rütésségi éremmel tiintették ki.

191 0.
A m. Tár. besztercebányai 16. honvéd gy e.

a t 1916. évi erdélyi és havasaiföléi hadjárat
folyamán az o. m. 1 . hds.-nél a m. kir. kassai
1:9. honvéd gy. ho. kötelékében harcolt és

'
völgyi előretörés alkalrrwral vívott ütközet
ben.

Magassy szds. különítménye o -  7-v*i ma 
passági ponttól ismét kisebb vaílalkozásba 
kezd. Mozgás csak Assau és C o ma rí zj ci n C l, 
valamint Mr. Leloaia-r.ái észleltek. A különít
mény 7 . százada a Csobános völgyben, az 
óOS. magaslatra nyomult élő. A Trotusu 
völgyben nagyobb erők nyomultak elő, a 
Ooiosa-i alagút, Hírt ve a Csobános "ölgy irá
nyába. Ezt az oláh élőnyomulást járőreink 
<ts a t'áiialkozásra kiküldött osztagok tűzzel 
állandóan zaklatták ős feltartóztatták. Mali 
a Csobános völgybe és az 103',. maga.-lat-a 
támadó oláhokat a kilíö ítmény Megissy szis. 
intézkedésére, egész; n közeire engedi. 50 lé
pésről azután pusztító löveg-, geo- és fegy
vertárt alá vették a tá™ adókát. Sok halottat 
és sebesültet vesztettek irt a támadók, a 
Iftegfvtamodottak pedio az üldözésükre ki- 
ezBldött honvéd század által tized/ l tettek meg.

L E G Ú J A B B
Folytatás az első oldalhoz —

Ha a közvetlen tárgyalások
eredménytelenek ,

R óm ában lesz négyhatalm i
értekezlet

A ’kiilfö'dön elterjedt hírek szerint 
Olaszország és Lengyelország jegyzéket 
intézett a prágai kormányhoz, amely jegy
zék azt sürgeti, hogy a prágai kormány 
azonnal kérje a budapesti kormányzói a 
magyar-cseh tárgyalások ismételt felvéte
lét

Amennyiben a megindulandó magyar-
cseb tárgyalások nem vezetnének ered
ményre, úgy Mussolini Hómában egybe
hívja a négy nagyhatalom követeinek ér
tekezletét, amelyen személyesen fog elnö
kölni. Ezen az értekezleten oldják meg a 
magyar-cseh kérdést.

Provokálnak a estiül
A cseh statárium ismét egy egy ért

hetetlen és indokolatlan intézkedése a 
prágai kormánynak, újabb provokáció, 
amely méltán kelti fel a legnagyobb el
keseredést. Ez az intézkedés újabb jele 
a prágai kormány kétszínű játékának.

Hl I) «  $  »H

A rutének között példátlan rémuralom 
uralkodik és most minden ok és alap 
nélkül statáriumot hirdettek a magyar 
vidékeken és ezzel sanyargatjáy elsza
kított véreinket. Mindezek az intézke
dések csak azt bizonyítják, hogy azon
nali, gyors intézkedésre van szükség!

Autószerencsétlenség érte 
az esküvőről hazatérőket

Tragikus kimenetelű ^.utókarambol 
történt vasárnap délután az Endresz 
György-téren. A  városmajori katolikus 
templomban esküvőjét tartotta M o l 
n á r  Ferenc 67 éves postafőtisztviselő 
leánya. A  szertartás után a menyasz- 
szony szülei autóba szálltak, majd la
kásuk felé hajtattak. Az Endresz 
György-téren gépkocsijukba szaladt

W A C B  ADOMÁNYOK A KORMÁNYZÓ 
HITVESÉNEK FELVIDÉKI AKCIÓJÁRA

József királyi herceg tábornagy Horthy 
Miklósáé Öfőméltósága ..Magyar a m agyar
ért"  felhívására a felvidéki ínségesek fel
segélyezésére nagyobb mennyiségű búza 
adományozásával járult hozzá.

A  mátészalkai kereskedők a kormany- 
aóné és a minis, zerelnők feleségének fel- 
zóné és a miniszterelnök feleségének fel- 
segélyezésére egy vágón rozsot ajánlottak 
fel. A Felvidék zászlókkal való ellátására a 
vármegye területén eddig 1949 pengőt ado- 
mányoz.ak.

Lugosí József vállalati igazgató autója, 
amelynek még egy utasa volt, Grödel 
Artúr magánzó. A karambol során 

a két gépkocsi felborult, utasai 
pedig súlyosan megsebesültek. 

Lugosi Józsefet és Grödel Artúrt a 
mentők szanatóriumba vitték, az idős 
Molnár-házaspárt pedig az Uj Szent 
Játlós-kórházba szállították.

ü t Halálos Snggilkosság
Két halálos öngyilkosság történt va

sárnap délután Budapesten. Molnár 
Mór 51 éves autófuvarozási vállalkozó 
az Akácfa-utca 7. számú bérpalota 5. 
emeletén levő lakásában karján fel-

Á  m a g y a r  

h ö l g y  t e n n i s z e z ö k  

n y e r t é k  V a r s ó b a n
a Középeurcpai Kupát

Varsó, október 16.
A  magyar-lengyel női cennisz középeuró

pai serlegdöntő utolsó napján, vasárnap, 
Paksyné 6:2, 6:4 arányban győzött a len
gyel Jacobson ellen, az utolsó egyes mér
kőzésben a lengyel Jedrzejowska 6 4, 3:6, 
6:Ö-ra győzött Körmöczi Zsuzsa ellen.

A magyar hölgyek végeredményben 3:2 
arányban győztek és így Magyarország 
védi Mária jugoszláv királyné serlegét.

Mindjét stafétahajnok-  
sávot a B81E nyerte

A Magyar Atlétikai Szövetség vasárnap 
délután a lágymányosi BEAC-staáionban 
bonyolította le az elmaradt két stafétabaj
nokságot.

4x200 m-es stafétában bajnok a BCTE 
csapata

fGorkói, Góbi, Sir. Kovács) 1 p 29.6 mp., 
2. és egyben vidéki bajnok a Diósgyőri AC 
1 p 33.2 mp. (Északi kerületi rekord.) 

4x800 m-es staf étában bajnok a BBTE 
csapata

(Gőrkói, Polgár, Ceglényi, Harsányt) 7 p 
57 mp.. 2. MAC csanata UV Gombos, 
Szabó Miklós, Vörös) 7 p 57.8 mp,, 3.

vágta az ereket, majd az utcára vetette 
magát. Romanszky Miklós 63 éves 
nyugalmazott pénzügyi főbiztos a Gom
bos Gyula-utca 15. számú házban levő 
lakásában főbelőtte magát.

* ' “ i; a

É r d e k e s  b e s z é d e k  a  f r o n t h a r c o s o k  g y ü l é  

s é n  a  F e l v i d é k  k é r d é s e i r ő l  é s  a  z a v a r o s 

b a n  h a l á s z o k r ó l

Az Országos Frontharcos Szövetség a 
pesti Vigadó nagytermébsn vasárnap dél
előtt vezetőségi ér ekezletet tartott. 5000 
frontharcos helyi szervezet Eszéről mint
egy 1600 vezetőségi tag vett részt az 
értekezleten,

I Gróf vitéz Takách-Tolvaj József nyl 
tóttá meg az ér.ekezletet,

—  Tizenöt évvel ezelőtt tették sírba 
Trianonban szadista emberek ezer éves 
hazánkat. Azóta hiába küzdöttünk. Hosz- 
szú idő után ltssan kezdett derengeni az 
igazság. Nagy barátok csatlakoztak hoz
zánk, de mindez r’-em. volt elég. Régi igaz
ság, hogy

senkise menjen a szomszédokhoz kol
dulni, hanem a nemzet saját maga 

oldja meg a problémáit.

—  A  müncheni értekezlet után új nagy 
csalódás éri bennünket. Amikor a cseh 
csődtömeget likvidálni kezd lék, nem azt a 
sorrendet követték, amelyet a természet 
követeli, volna. Nem a legnagyobb hitele
zőt, Magyarországot elégítették ki első
sorban, hanem a többi követelést. Miért? 
Mert azok mögött ott állt- egy  75 milliós 
'és egy  55 milliós erős név. Mi mögöttünk, 
az első hitelező mögött, csak egy szegény 
'nyolemüliós nép volt.

A nagy éljenzéssel fogadott, besezéd után 
dr. vi éz Tóth András országgyűlési kép
viselő emelkedett szólásra.

Megmondom —  kezdte — , hogyan
BEAC 8 p 12.4 mp., i Diósgyőri AC 8p|  kerülhetett sor a csehek felháborító, szé-
12.6 mp. Északi k t i i ' .u  . ;_crd ! gyenteljes ajánlatára. Már a komáromi

tárgyalások megkezdésekor bizalmas érte
sítések mentek innen Budapestről Prágába 
a cseh kémektől, hogy húzni-halasztani 
dolgot, mert Budapesten órák alatt kitör a 
forradalom. ( Nagy derültség az egész te
remben.)  Ebben a kérdésben tévedett s 
cseh kémsaervezet, mer.

ebben a hazában nem lesz forradalom, 
amíg mi itt vágjunk.

Akik a-zavarosban akarnak halászni, a mi 
'készültségben levő bajtársi tömegeinkkel 
találják szembe magukat.

Vitéz Martsekényi Imre országgyűlési 
képviselő volt a következő szónok.

—  Akik még ezeket a mai komoly idő
ket is taktikázással és egyéni politizálással 
használják fel —  mondotta -—-, azoknak

247.000 készültségben levő frontharcos 
az öklét mutatja.

És ha erre sem térnének észre, lesújtunk 
mindenkire, aki össze meri téveszteni kis
ded egyéni érdekeit a nr-mzet érdekeivel.

Ezután még vitéz Kenyeres János or
szággyűlési képviselő, Füredi Lajos és 
Rajniss Ferenc országgyűlési képviselő 
szólalt íeL

Derült, meleg ide
» Meteorológiai Intézet jelenti október 

16-án délben 12 órakor:
Várható időjárás a következő 24 órára- 

Gyenge légáramlás. Túlnyomóan derült >dö i  
hőmérséklet kissé

Felkészülten vár,a 
a mioycr ' azdasági élet 

a Felvidék vissza
csatolását

A felsómagyarországi területek visszacsato
lása az anyaországhoz hatalmas feladat dó ál
lítja nemcsak az államot, hanem a fna gyár 
gazdasági éodet is. A területi revízióval nuut- 
egy egymillió lélek kapcsolódik be úgy a fo
gyasztásba, mint a termelésbe is. A magyar
lakta területek túlnyomórészt mezőgazdasági 
vidékek. A jóltermő föld, úgy gabonával, mint 
éUf miszerekkel és az állati termékekkel jól 
ellátja magát. Az a mostoha bánásmód azon
ban, amelyben a húszéves elnyomás alatt a 
magyar lakosság részesült, nem hatott ösztön
zőleg a termelésre. A magyar imperu n ólait 
bizonyosra vesszük, hogy a gazdálkodás cred- 
ménye fokozatosan javulni fog. A magyar
lakta területek vissza csat olása folytán Cseh
ország elveszti búzatermő vidékének nagy ré
szét 8  így a jövőben nagyobb bú zabé hoza
talra szorul majd. A politikai viszony meg- 
javult ával a legkézenfekvőbb bevásárló helye 
Magyarország lehet.

A felvidéki ipar helyzete már sokkal ked
vezőtlen' bb. Az erősen kifejlődött cseh nagy
ipar rovására a magyar ipart erőszakkal, hi- 
dr a terrorral visszafeji* szí ették és h lg* nk( 
teljesen tőnkre Is térték. F d:g a k&jgCs* - •• 
rült t év ,i alkalma v  ’ ipar foly'ailisáro. 
szén nyersanyagokban nagyon gazdag. Kub,~ 
nős n fa és vasérc jón itt *-Isösorban számí
tásba Az ércbányák nagyrésze a Fima érde
keltségébe tartozott és azokat jeleni' g is a 
Rimamurányi használja, ki. Az értéke* nyers
anyagokért az elmúlt húsz év alatt rengeteg 
pénzt, fizettünk ki, tehát kúlkereskr.di'lmi 
mérlegünk szf inpe/ntjából felb* esúlut tetlrn • r- 
tékkel bírnék. Hatalmas munkalehetőségek't 
biztosítanak tehát a területek / -  a feltörő ma
gyar ipar újabb piacokat, újabb vállalkozási 
lehetőség két kap velük.

A nagy feladatok elvégzéséhez azonban tó
kére van szükség. Itt kapcsolódnak maid be 
az orszétgé^itö munkába a. magyar hitelinté
zetek. Az elmúlt húsz esztendő gazdasági vál
ságai nyomtalanul viharzottak el a magyar 
bank'-k f i• tt Felkés~vVsíoiik, mobilitásuk a 
leaerőscbb rnbart is Jrállotta. Xao-nnn nal
léit tanú jelét a^ják ta.aflas gond'Fko'1'* uk- 
v“ k. Biz*o*" n tud"‘k hoav n magyar feltáma
dásban ismét a h lyükön lesznek—  (!. á )

A MAKÓI KERESKEDELMI KÖRÖKBEN 
nagy elkeseredésül tárgyalják, hogy az idei 
kagyinak!vitelből teljesen kikapcsolták okét.
A tavalyi exportot ugyan már a szövetkezet 
bonyolította le, de még igénybevette a keres
kedők szolgálatait és felhasználta azok jól ki
épített összeköttetéseit Az idei kampányban 
azonban már csak a kiviteli egy kéz vesz részt 
Pedig a tavalyi kivitel mintegy 3500 vágónos 
tétele, melynek igen tekintélyes része Ang
liába került, elég dicsérete a magyar keres
kedelemnek. Ezzel szemben az idei export- 
kilátások nagyon gyengék. Anglia kevés ér
deklődést tanúsít és Németországba is csak 
kevés áru mehet, a tavalyinál gyengébb ára
kon. Nem hisszük, hogy a kereskedelem ki
kapcsolása érdeke lenne a termelőnek, vagy a 
magyar külkereskedelemnek.

AZ IPARrGYI MINISZTERIT M leg
utóbbi kimutatása szerint a magyar olaj
kutak az év első nyolc hónapjában 201 ezer 
métermázsa nyersolajat adtak. Miután az 
újabb kutak feltárása folyamatban ián, ar 
idei év valóban rekordévnek számít a ter
melés tekintetében.
TÖRÖK-MAGYAR KERESKEDELMI TÁR

GYALÁSOK kezdődnek még e hónapban a 
június 30-ávál lejárt egyezmény megújítása
és kiszélesítése érdkében- Erre ugyancsak 
szükségünk van, hiszen behozatalunk alig / 
millió pengő, míg kivitelünk csak 3 millió 
vxjlt. Különösen a■ magyar gyáripar szempont
jából fontos lenne kivitelünk szelesebb ala
pokra fektetése.

I MI A ÜZEMBE KERÜLNEK AZ AL- 
LA.MI SELYLMFONóDAK Mint ismeretes, 
a fonódakat a földművelésügyi miniszté
rium saját kezelésbe vette át és azokat 
üzembe helyezi. Egyelőre 300—300 munkás 
létszámmal fognak dolgozni.
— \ Magyar Textil gyárosok Országos

Egyesülete most tartotta r. Buday-Goldber- 
ger Leó elnöklete alatt . ezitíci rendes köz
gyűlését. A közgyűlés egyhangú lelkesedéssel 
hódolatát felezte ki Horthy Miklós kormány
zó úr őföméltó'-'-g -ak, továbbá táviratilag 
üdvözölte Imrédv Bé'a minisztered üköt. a!rk 

mai történelmi időkben emberfölötti c^ e 5- 
á!dczá««a.I körmén hozzák az o h-nóiát.
Az ő álTamféráűi bölcsességüknek kö-zönhetö, 
hogy máris sikerült a m a^ar igazság ereié
vel egv egérz világ ellenAii^t megtömi és 
megnyitni az utat e0̂  szebb irta°^rar lövendő 
fe'é. A közgyűlés köszönetét szavazón az eJ- 
n<SW*-mek és a ti*k*rs*oriak ar e’^ult évben 
is kifejtett eredményes munkájukért.

Fele'őx szerkesztő és kiadó 
LÉVAI JENŐ

Sfádium sajtivá Ma ?&t rf.. 
Budapest vili F:r,kk Pzltárd Utca L 
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